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I. School Calendar 

 

 



ACADEMY FOR URBAN LEADERSHIP CHARTER SCHOOL | 2023-2024  
 

  

ESCUELA 

CERRADA 

DESARROLLO DEL 

PERSONAL  

Reunión del Junta 

de Educación 

PRIMER/ÚLTIMO DÍA DE 

CLASES 

Salida Temprano  

(12 Mediodía) 
Reunión del PTO 

La Junta de Educación reserva el derecho de revisar el calendario escolar si fuera necesario debido a inclemencias del tiempo o circunstancias de 

emergencia. Aprobado por la Junta el 28 de junio de 2023 | Total de días escolares = 184. 

CALENDARIO ESCOLAR 

 

 

 

 

 

 
4 Día de la Independencia 

26 Reunión de la Junta de Educación 

JULIO ‘23 

D L Ma Mi J V S 

      1 

2 3 4 5 6 7 8 

9 10 11 12 13 14 15 

16 17 18 19 20 21 22 

23 24 25 26 27 28 29 

30 31      
 

 ENERO ‘24 

D L Ma Mi J V S 

 1 2 3 4 5 6 

7 8 9 10 11 12 13 

14 15 16 17 18 19 20 

21 22 23 24 25 26 27 

28 29 30 31    
 

1 Año Nuevo (Escuela cerrada)  

2 Reabre la Escuela 

10 Reunión del PTO  

15 Dia de M.L. King (No clases)  

26 Fin del segundo período de calificaciones 

31  Reunión de la Junta de Educación 
 

 

Días de Escula: 21 

 

 

  3 Termina la Escuela de Verano  

23  Reunión de la Junta de Educación  

24 Escuela Abra Para Uso del Personal 

25 Orientación Para Nuevos Maestros 

28-31 Desarrollo del Personal 

 

 AGOSTO ‘23 

D L Ma Mi J V S 

  1 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 11 12 

13 14 15 16 17 18 19 

20 21 22 23 24 25 26 

27 28 29 30 31   
 

 FEBRERO ‘24 

D L Ma Mi J V S 

    1 2 3 

4 5 6 7 8 9 10 

11 12 13 14 15 16 17 

18 19 20 21 22 23 24 

25 26 27 28 29   
 

7 Reunión del PTO  

8 Noche de reportes de calificaciones: salida temprano 

19 Día de los Presidentes (escuela cerrada) 

28  Reunión de la Junta de Educación  

 

Días de Escula: 20 

1 Desarrollo del Personal (No hay clases) 

4 Labor Day (No clases) 

5-8  Desarrollo del Personal (No hay clases) 

11 Primer día de clases 

13 Reunión del PTO  

27 Reunión de la Junta de Educación  

28 Noche de Regreso a Clases -Salida Temprano 

 

Días de Escula: 15 

SEPTIEMBRE ‘23 

D L Ma Mi J V S 
     1 2 

3 4 5 6 7 8 9 

10 11 12 13 14 15 16 

17 18 19 20 21 22 23 

24 25 26 27 28 29 30 
 

 MARZO ‘24 

D L Ma Mi J V S 

   1  1 2 

3 4 5 6 7 8 9 

10 11 12 13 14 15 16 

17 18 19 20 21 22 23 

24 25 26 27 28 29 30 

31       
 

  6 Reunión del PTO  

22 Desarrollo del Personal (Salida Temprano)  

27  Reunión de la Junta de Educación 

28 Salida Temprano (12 Mediodía) 

29 Viernes Santo (Escuela Cerrada)  

 

Días de Escula: 20 

  9 Desarrollo del Personal (No clases) 

11 Dia de los Fundadores 

11 Reunión del PTO  

25  Reunión de la Junta de Educación  

 

 

Días de Escula: 21 

OCTUBRE ‘23 

D L Ma Mi J V S 

1 2 3 4 5 6 7 

8 9 10 11 12 13 14 

15 16 17 18 19 20 21 

22 23 24 25 26 27 28 

29 30 31     
 

 

 

ABRIL ’24  

D L Ma Mi J V S 

 1 2 3 4 5 6 

7 8 9 10 11 12 13 

14 15 16 17 18 19 20 

21 22 23 24 25 26 27 

28 29 30     

 

1-5 Receso de primavera  

10 Reunión del PTO  

15 Fin del tercer período de calificaciones  

24  Reunión de la Junta de Educación  

25 Noche de reportes de calificaciones: salida temprano 

 

Días de Escula: 17 

6-10 No Clases  

6 Día de la Raza (observado) 

7 Día de las elecciones 

10 Día de los Veteranos (observado 

14 Fin del primer período de calificaciones 

15 Reunión del PTO  

22 Salida Temprano (12 Mediodía) 

23-24 Fin de semana de Acción de Gracias 

29 Desarrollo del Personal (Salida Temprano) 

29  Reunión de la Junta de Educación  

30 Noche de reportes de calificaciones: salida temprana 
 

 

 
 

Días de Escula: 15 

NOVIEMBRE ‘23 

D L Ma Mi J V S 

   1 2 3 4 

5 6 7 8 9 10 11 

12 13 14 15 16 17 18 

19 20 21 22 23 24 25 

26 27 28 29 30   
 

 MAYO ‘24 

D L Ma Mi J V S 

   1 2 3 4 

5 6 7 8 9 10 11 

12 13 14 15 16 17 18 

19 20 21 22 23 24 25 

26 27 28 29 30 31  
 

  8 Reunión del Junta de Educación  

15 Reunión del PTO  

23 Baile de graduación: medio día solo  

     para el duodécimo grado  

24-27 Fin de semana del Día de los Caídos (cerrado) 

29  Reunión de la Junta de Educación  

 

Días de Escula: 21 

13 Reunión del PTO  

20  Reunión de la Junta de Educación  

22 Salida Temprano (12 Mediodía)  

25 Navidad 

26-31 Receso de Invierno 

 

Días de Escula: 16 

DICIEMBRE ‘23 

D L Ma Mi J V S 

   1  1 2 

3 4 5 6 7 8 9 

10 11 12 13 14 15 16 

18 18 19 20 21 22 23 

24 25 26 27 28 29 30 

31       
 

 JUNIO ‘24 

D L Ma Mi J V S 

      1 

2 3 4 5 6 7 8 

9 10 11 12 13 14 15 

16 17 18 19 20 21 22 

23 24 25 26 27 28 29 

30       
 

  5 Reunión del PTO  

12 Reorganización de la Junta de Educación  

14 Fin del cuarto período de calificaciones 

21 Celebración del 19 de junio (Escuela Cerrada) 

24-26 Salida Temprano (12 Mediodía para estudiantes) 

26  Reunión de la Junta de Educación  

27 Último día de clases/Graduación/Salida temprano 

28 Último día de clases para maestros 
 

Días de Escula: 18 
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II. Bell Schedules 
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II. Cronogramas de timbres 
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DELAYED OPENING BELL SCHEDULE 

 

Students report to their 1st Period classroom at the 

time school day begins, 

 

 

 

 

 



Página | 5  

 

 

 

 

 

 

CRONOGRAMA DE TIMBRE DE APERTURA RETRASADO 
 

 

 

Los estudiantes se presentan al aula de su 1er período en el 

horario en que comienza el día escolar. 
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Academy for Urban Leadership Charter School 

III.  Mission Statement 

To employ an educational design and experience that merges the highest 

standards of academic excellence while fostering convictions and commitment to 

social and economic justice.  

The school acknowledges that both family and community involvement are integral to 

each student’s academic achievement levels, and will focus on fostering strong 

partnerships between the school, family, and community.  Through these partnerships, 

the school will strive to create a nurturing environment by providing each student with 

the five fundamental resources deemed necessary for healthy child development by the 

President’s Summit for America’s Future.  These include one-on-one relationships with 

caring adults, a safe place to learn and grow, a healthy start, a marketable skill through 

effective education, and a chance to give back to peers and the community. 

 

In order to provide quality education, the curriculum offered will involve rigorous 

academics with a holistic approach to education.  Special emphasis will be placed on 

service learning and espousing the importance of civic and social responsibility.  The 

development of character, leadership skills, conflict resolution abilities, and community 

responsibility will be stressed to provide the students with the necessary tools to 

become contributing members of a democratic society. 
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Academy for Urban Leadership Charter School 

III. Declaración de la misión 

Emplear un diseño y una experiencia educativos que fusionan los más altos 

estándares de la excelencia académica al tiempo que fomentan las convicciones y 

el compromiso con la justicia social y económica. 

La escuela reconoce que la participación tanto de la familia como de la comunidad son 

esenciales para el nivel de logro académico de cada estudiante, y se enfocará en 

fomentar asociaciones fuertes entre la escuela, la familia y la comunidad. A través de 

estas asociaciones, la escuela se esforzará por crear un entorno formativo brindándole 

a cada estudiante los cinco recursos fundamentales que se consideran necesarios para 

el desarrollo infantil saludable, según la President’s Summit for America’s Future 

[Cumbre Presidencial para el Futuro de Estados Unidos]. Estas incluyen: una relación 

individual con un adulto comprensivo, un lugar seguro para aprender y crecer, un 

comienzo saludable, una habilidad comercializable a través de educación eficaz, y la 

oportunidad de contribuir con sus pares y a la comunidad. 

 

Para brindar educación de calidad, el plan de estudios que ofrecemos incluirá rigurosos 

estudios académicos con una estrategia de educación holística. Se hará énfasis especial 

en el aprendizaje y servicio comunitario y el apoyo de la importancia de la 

responsabilidad cívica y social. Haremos hincapié en el desarrollo de carácter, 

habilidades de liderazgo, habilidades de resolución de conflictos y responsabilidad 

comunitaria para brindarles a los estudiantes las herramientas necesarias para 

convertirse en miembros contribuyentes de una sociedad democrática. 
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IV. School Philosophy 

Academy for Urban Leadership Charter School is a learning community in which all 

stakeholders are engaged in a dynamic process of learning to strengthen the teaching 

in the classroom and to enhance student achievement. Ongoing staff professional 

development ensures that the faculty is continually utilizing innovative teaching and 

assessment strategies. 

 

With an enrollment of up to 600 students, each grade will have as many as 100 students.  

By having grade-level team management within the school, AUL Charter School will 

maintain a small and personal school and classroom.  A school-based management style 

will be used.  In order to thoroughly meet the academic needs of the student, AUL 

Charter School utilizes an extended day program beginning at 8:00 AM and ending at 

4:00 PM which includes enrichment and intervention activities from 3:00 PM to 4:00 PM. 

After-school and extended-year programs are also available. 

 

AUL is a public charter school that serves grades 7-12. The curriculum, anchored by the 

New Jersey Student Learning Standards (NJSLA) and instruction are delivered in a 

manner that will prepare them for post-secondary education. Courses are created to 

meet individual student needs. A rigorous graduation rubric is maintained in which all 

students must complete a major study within one unit as well as a senior research 

project.  The focus of AUL is preparing all students to further their education at the 

collegiate level. 

 

The purpose of AUL Charter School is to provide a nurturing educational environment 

that instills within its students the foundation skills and character attributes necessary for 

the development of educated, forward-looking, and responsible young adults.    
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IV. Filosofía de la escuela 

 
Academy for Urban Leadership Charter School es una comunidad de aprendizaje en la 

cual todas las partes interesadas participan en un proceso de aprendizaje dinámico que 

refuerza la enseñanza en el aula y mejora el logro de los estudiantes. El desarrollo 

profesional continuo de nuestro personal garantiza que el cuerpo docente utilice 

continuamente estrategias innovadoras de enseñanza y evaluación. 

 

Con una inscripción de hasta 600 estudiantes, cada grado tendrá hasta 100 estudiantes. 

Al contar con una gestión a nivel equipo de grado dentro de la escuela, AUL Charter 

School mantendrá una escuela y aulas pequeñas y personales. Se utilizará un estilo de 

gestión basado en la escuela. Para satisfacer por completo las necesidades académicas 

del estudiante, AUL Charter School utiliza un programa de día extendido, que comienza 

a las 8:00 a.m. y finaliza a las 4:00 p.m. lo que incluye actividades de enriquecimiento e 

intervención de 3:00 PM a 4:PM. También hay programas extracurriculares y de año 

extendido disponibles. 

 

AUL es una escuela autónoma (charter school), que ofrece los grados 7-12. El plan de 

estudios, anclado en los Estándares de Aprendizaje Estudiantil de Nueva Jersey (NJSLA, 

por sus siglas en inglés), y la instrucción se imparten de una manera que los preparará 

para la educación superior. Los cursos están creados de manera que se satisfagan las 

necesidades de cada estudiante individual. Mantenemos una rigurosa regla de 

graduación, por la cual todos los estudiantes deben completar un curso de estudios 

(major) dentro de una unidad, así como también un proyecto de investigación sénior. 

AUL está enfocada en preparar a todos los estudiantes para que continúen con su 

educación a nivel universitario. 

 

El propósito de AUL Charter School es proporcionar un entorno educativo y formativo 

que infunda en sus estudiantes habilidades básicas y atributos de carácter necesarios 

para el desarrollo de jóvenes adultos educados, responsables y con miras al futuro. 
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V. Board of Trustees 

 

 

 

Board of Trustees  

 

Mr. Joshua Bishop-Mbachu  President 

Ms. Michelle Roman Vice President 

Mr. Saad Syed Corporate Secretary 

Ms. Eloisa Hernandez Trustee 

Ms. Yadira Puntiel Trustee 

Mr. Ambiorix Ramirez Trustee 

Karina Lascano Trustee 

Student Government Organization  Student Representative 

Dr. Natasha M. Howard Interim Chief Lead Administrator 

Ms. Bernadette Pinto 
Interim Business Administrator/Board 

Secretary 

Ms. Patricia Bombelyn  Board Solicitor 

 

 

 

Board Meetings 

A listing of AUL Charter School’s board meetings is posted in the school office and on 

the District’s website: www.aulcs.org as a public notice.  Board Meetings take place on 

the fourth Wednesday of every month at 6:30 p.m. (subject to change).  All school-

related business is discussed at these meetings.  These are public meetings and all are 

welcome. 

 

  

http://www.aulcs.org/
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V. Consejo Directivo 
 

 

 

Consejo Directivo 

 
Sr. Joshua Bishop-Mbachu Presidente 

Srta. Michelle Roman Vicepresidente 

Sr. Saad Syed Secretaria Corporativa 

Srta. Eloisa Hernandez  Miembro del Consejo 

Srta. Yadira Puntiel Miembro del Consejo 

Sr. Ambiorix Ramirez Miembro del Consejo 

Karina Lascano Miembro del Consejo 

Organización de Gobierno Estudiantil Representante Estudiantil 

Dr. Natasha M. Howard Administrador Líder en Jefe interino 

Srta. Bernadette Pinto Secretaria del Consejo/Administradora Comercial 

interina 

Srta. Patricia Bombelyn Procuradora del Consejo 

 

 

Reuniones del Consejo 

Hay una lista de las reuniones del consejo de AUL Charter School publicada en la oficina 

y en el sitio web del Distrito www.aulcs.org como aviso público. Las Reuniones del 

Consejo se celebran el cuarto miércoles de cada mes a las 6:30 p.m. (sujeto a cambio). 

En estas reuniones, se abordan todos los asuntos relacionados con la escuela. Son 

reuniones públicas y todos son bienvenidos. 

http://www.aulcs.org/
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VI. Recruitment and Enrollment 

Recruitment and enrollment of students is the responsibility of the Enrollment Officer, 

who receives and processes student applications. Lotteries are held and names are put 

on the waiting list in the order of the draw.  Students at the top of the list are notified of 

acceptance, and the parents of incoming students are asked to come in to fill out the 

enrollment forms and provide the necessary documents. 

 

When the parent confirms that the student will attend AUL, all enrollment documents 

become part of the student record.  Minimally, the Student Data Sheet, the Student 

Enrollment Sheet, and the Special Education Disclosure Statement must be provided, 

along with a copy of the birth certificate, immunization record, last report card, and proof 

of residence.  If the completed Special Education Disclosure Statement indicates that a 

student had been classified at their previous school, a copy of that disclosure form will 

be given to the Child Study Team.  The student’s name, address, and phone number will 

then be entered into a database. All potential enrollments are subject to a residency 

confirmation process. 

Sibling Preference 

Should a brother or sister be accepted into AUL, sibling preference will be in effect.  A 

lottery application must be filled out and submitted prior to the lottery draw.  Those 

students with siblings in AUL will be moved to the top of the selection process.   If 

application paperwork is not submitted by the deadline, the sibling will need to go 

through the lottery process. 

Length of Time on the Wait List 

Once the lottery has occurred and there are no longer seats available, the student’s 

name will be placed on the waiting list in the order drawn from the lottery.  Students will 

remain on the waiting list for a period of one (1) year, after which the parent must re-

apply to be placed in the lottery. 
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VI. Selección e inscripción 

La selección e inscripción de estudiantes es responsabilidad del Encargado de 

Inscripciones, que recibe y procesa las solicitudes de estudiantes. Se realizan loterías y 

se colocan nombres en lista de espera en el orden en el que salen sorteados. Se notifica 

a los estudiantes en los primeros puestos de la lista que han sido aceptados, y se pide a 

los padres de los estudiantes que ingresan que vengan a completar los formularios de 

inscripción y que proporcionen los documentos necesarios. 

 

Cuando el padre confirma que el estudiante asistirá a AUL, todos los documentos de 

inscripción pasan a ser parte del expediente del estudiante. Como mínimo, se deben 

proporcionar la Hoja de Datos del Estudiante, la Hoja de Inscripción del Estudiante, y la 

Declaración de Divulgación de Educación Especial, junto con una copia del acta de 

nacimiento, comprobante de vacunación, último boletín de calificaciones y 

comprobante de residencia. Si la Declaración de Divulgación de Educación Especial 

completada indica que un estudiante fue clasificado en su escuela anterior, se entregará 

una copia de ese formulario de divulgación al Equipo de Estudio Infantil. Luego, se 

ingresarán el nombre, la dirección y los números de teléfono del estudiante en una base 

de datos. Todas las posibles inscripciones están sujetas a un proceso de confirmación 

de residencia. 

Preferencia a hermanos 

En caso de que un hermano o una hermana sea aceptado en AUL, entrará en vigencia la 

preferencia a hermanos. Se debe completar una solicitud de lotería y presentarse antes 

de que se realice el sorteo. Los estudiantes que tengan hermanos en AUL pasarán a estar 

arriba de todo en el proceso de selección. Si no se presenta la documentación de 

solicitud antes de la fecha límite, el hermano deberá atravesar el proceso de 

lotería. 

Tiempo en la lista de espera 

Una vez se haya realizado el sorteo por lotería y no haya más cupos disponibles, se 

colocarán los nombres de los estudiantes en lista de espera, en el orden en que salieron 

sorteados. Los estudiantes permanecerán en la lista de espera durante un período de un 

(1) año, después del cual el padre debe volver a solicitar ser colocado en la lotería. 
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VII.  Student Health 

State law requires that all children be immunized against diphtheria, tetanus, pertussis, 

polio, measles, mumps, rubella, Haemophilus, and hepatitis B. 

 

All required health screenings and immunization records must be maintained in order 

for a student to maintain his/her seat at AUL Charter School.  Appropriate forms must be 

maintained on file in the nurse’s office. 

 

If a child is sick in the morning, the school expects him/her to stay home for the day.  

Parents should call the school Attendance Office in the morning at (848) 241-9042 to 

inform the school of the child’s absence and to arrange a way to pick up the child’s 

homework. 

 

If a child becomes ill or injured during the school day and is not well enough to stay in 

class, the student will be sent to the nurse and the parent/guardian will be contacted to 

pick the child up.  It is necessary to have updated emergency contact numbers on file in 

the school office in case no one can be contacted at home. 

 

It is the policy of the school that a child must be fever free for 24 hours prior to returning 

to school. 

 

Prescription medications must be accompanied by a written order from the prescribing 

doctor and in a medicine bottle with the prescription label.  The medicine will be 

delivered by the parent or guardian to the school nurse in a pharmacy-labeled container 

listing the student’s name, the physician’s name, the medicine, and the instructions for 

medication.  Certain medications are allowed to be dispensed by students in specific 

instances.  Please consult the school nurse to discuss this issue by calling (848) 203-3742, 

extension 175 (grades 7-8), or (848) 203-3742, extension 106 (grades 9-12). Over-the-

counter medication may be given, if needed, with the written request of the 

parent/guardian. 

 

Proper health and emergency contact information must be provided to the school nurse. 

In the event that emergency contact information is incorrect and a parent or guardian 

cannot be reached, the child will be taken ambulatory to the nearest medical center. 

 

All students must have a pass issued to them by the classroom teacher before being 

admitted to the health office.  Students seen with unauthorized medication will incur 

disciplinary action. 
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VII. Salud de los estudiantes 

La legislación estatal requiere que todos los estudiantes estén vacunados contra difteria, 

tétano, tos ferina, polio, sarampión, paperas, rubeola, Haemophilus y hepatitis B. 

 

Se deben mantener todas las evaluaciones de salud y los comprobantes de vacunación 

requeridos para que un estudiante conserve su plaza en AUL Charter School. Se deben 

mantener los formularios apropiados en el expediente en enfermería. 

 

Si un niño está enfermo por la mañana, la escuela espera que se quede en casa ese día. 

Los padres deben llamar a la Oficina de Asistencia de la escuela por la mañana al (848) 

241-9042 para informar a la escuela sobre la ausencia del niño y organizar un modo de 

recoger la tarea del niño. 

 

Si un niño se enferma o lastima durante el día escolar y no está bien como para quedarse 

en clase, el estudiante será enviado a enfermería y nos comunicaremos con el 

padre/tutor para que pase a buscar al niño. Es necesario que los números de contacto 

de emergencia en el expediente de la oficina de la escuela estén actualizados, en caso 

de que no nos podamos comunicar con nadie en casa. 

 

La escuela mantiene una política de que un niño no debe presentar fiebre durante 24 

horas antes de regresar a la escuela. 

 

Los medicamentos recetados deben ir acompañados de una orden por escrito del 

médico que los recetó, en un frasco de medicamentos con una etiqueta que indique el 

medicamento recetado que contiene. El padre o tutor deberá entregar el medicamento 

al enfermero escolar en un contenedor etiquetado por la farmacia que indique el 

nombre del estudiante, el nombre del médico, el medicamento y las instrucciones de 

administración. En instancias específicas, se permite que los estudiantes usen ciertos 

medicamentos por su cuenta. Consulte al enfermero escolar sobre este asunto llamando 

al (848) 203-3742, extensión 175 (grados 7-8) o al (848) 203-3742, extensión 106 (grados 

9-12). Se podrán administrar medicamentos de venta libre, de ser necesario, con la 

solicitud por escrito del padre/tutor. 

 

Se debe proporcionar información de salud y de contactos de emergencia adecuada al 

enfermero escolar. En caso de que la información de contacto de emergencia sea 

incorrecta y no nos podamos comunicar con un padre o tutor, el niño será llevado al 

centro de atención médica ambulatoria más cercano. 

 

Todos los estudiantes deben recibir un pase del maestro titular del aula antes de que se 

les permita ingresar a la oficina de salud. Los estudiantes que sean descubiertos con 

medicamentos no autorizados recibirán sanción disciplinaria. 
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VIII. Grading Policy 

Students at AUL Charter School are assessed in a number of ways.  These include the 

New Jersey State Assessment for grades 7-12 as well as teacher and publisher-produced 

tests, skill checklists, portfolios, and cumulative projects, all of which are utilized in 

determining student grades and promotion. 

 

Reporting of Results 

Progress Reports 

Students receive progress reports midway through each marking period.  Progress 

reports detail which grades a student will achieve at the end of the marking period if no 

significant change is shown. Progress reports will be issued on the following dates: 

● 10/6/23 

● 12/22/23 

● 3/25/24 

● 5/17/24 

Report Cards 

Students receive report cards at the end of every marking period.  Parents/guardians 

are required to pick up their child’s report card, and may have a conference with their 

child’s teachers on the following dates: 

● 11/30/23 | 6:00-8:00 PM 

● 02/08/24 | 6:00-8:00 PM 

● 04/25/24 | 6:00-8:00 PM 

Standardized Tests 

Copies of standardized test results will be attached to the current marking period report 

card.  
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VIII. Política de calificaciones 

Los estudiantes de AUL Charter School son evaluados de diversas maneras. Estas 

incluyen la Evaluación Estatal de Nueva Jersey para los grados 7-12, así como también 

pruebas elaboradas por maestros y editoriales, listas de verificación de habilidades, 

compilaciones de trabajos y proyectos acumulativos, todos los cuales se utilizan para 

determinar las calificaciones de un estudiante y si pasa o no al grado siguiente. 
 

Informe de resultados 

Informes de 

progreso 

Los estudiantes reciben informes de progreso a mediados de cada período de 

calificación. Los informes de progreso detallan qué calificación obtendrá un estudiante 

al final del período de calificación si no demuestra un cambio considerable. Los 

informes de progreso se entregarán en las siguientes fechas: 

● 10/6/23 

● 12/22/23 

● 3/25/24 

● 5/17/24 

Boletines de calificaciones 

Los estudiantes reciben boletines de calificaciones al final de cada período de 

calificación. Los padres/tutores deben pasar a recoger el boletín de calificaciones de su 

hijo, y podrán tener una conferencia con los maestros de su hijo en las siguientes fechas: 

● 11/30/23   | 6:00-8:00 PM 

● 02/08/24   | 6:00-8:00 PM 

● 04/25/24   | 6:00-8:00 PM 

Pruebas estandarizadas 

Se adjuntarán copias de los resultados en pruebas estandarizadas al boletín de 

calificaciones del período de calificación actual. 
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Grade Scale - Grade Point Average 

A student’s Grade Point Average (GPA) is determined using the following scale: 

 

Grade Numeric 

Equivalent 

GPA GPA Accelerated 

x 1.1 

GPA  

AP x 1.2 

A+ 98-100 4.00 4.4 4.8 

A 95-97 3.75 4.1 4.5 

A- 93-94 3.50 3.9 4.2 

B+ 90-92 3.25 3.6 3.9 

B 87-89 3.00 3.3 3.6 

B- 85-86 2.75 3.0 3.3 

C+ 81-84 2.50 2.8 3.0 

C 78-80 2.25 2.5 2.7 

C- 75-77 2.00 2.2 2.4 

D+ 72-74 1.75 1.9 2.1 

D 70-71 1.50 1.7 1.8 

F 69 or lower 0.00 0.0 0.0 

 

Honor Roll 

Principal’s List:  93 (A-) or higher with a P in every pass/fail class. 

1st Honors:   85 (B-) or higher with a P in every pass/fail class. 

2nd Honors:  One class with 75 (C-) thru 84 (C+) and 85 (B-) in all other   

classes and a P in every pass/fail course. 
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Escala de calificaciones - Promedio 

El Promedio (GPA, por sus siglas en inglés) de un estudiante se determina usando la siguiente 

escala: 
 

Calificación Equivalente 

numérico 

GPA GPA acelerado x 1.1 GPA AP x 1.2 

A+ 98-100 4.00 4.4 4.8 

A 95-97 3.75 4.1 4.5 

A- 93-94 3.50 3.9 4.2 

B+ 90-92 3.25 3.6 3.9 

B 87-89 3.00 3.3 3.6 

B- 85-86 2.75 3.0 3.3 

C+ 81-84 2.50 2.8 3.0 

C 78-80 2.25 2.5 2.7 

C- 75-77 2.00 2.2 2.4 

D 72-74 1.75 1.9 2.1 

D 70-71 1.50 1.7 1.8 

F 69 o menos 0.00 0.0 0.0 
 

Cuadro de honor 

Lista del Director: 93 (A-) o más con una P en todas las clases que se aprueban o 

desaprueban con calificación pass/fail. 

Primeros Honores: 85 (B-) o más con una P en todas las clases que se aprueban o 

desaprueban con calificación pass/fail. 

Segundos Honores:     Una clase con 75 (C-) a 84 (C+) y 85 (B-) en todas las 

demás clases que se aprueban o desaprueban con calificación pass/fail. 
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Exams 

Final Exams will be required at the end of most courses. Midterms will be required for all 

full year courses. For a full-year course, the Midterm Exam will count as 10% of the final 

average for the course and the Final Exam will also count as 10% of the final average for 

the course. The average of the four Marking Period grades will be counted as 80% for the 

final course grade. Midterms and Finals will each be two (2) hours long. All school rules 

must be followed on exam days.  

 

A doctor's note is required if an exam is missed. Students who miss exams without a 

doctor's note will receive a zero (0). Students who cheat or attempt to cheat on exams will 

receive a zero (0). Students who are more than 15 minutes late to an exam will not be 

admitted and will receive a zero (0).  

 

Exemptions  

Students maintaining an A- throughout the year may be exempted from final exams in 

June at the teacher's discretion. Students maintaining an A- in a one semester class may 

be exempt from the semester exam in either January or June at the teacher's discretion. 
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Exámenes 

Se requerirán exámenes finales al final de la mayoría de los cursos. Se requerirán 

exámenes trimestrales (midterms) para todos los cursos anuales. Para un curso anual, el 

examen trimestral representará el 10% del promedio final del curso, y el examen final 

también representará el 10% del promedio final del curso. El promedio de las 

calificaciones de los cuatro períodos de calificación representará el 80% de la 

calificación final del curso. Los exámenes trimestrales y finales durarán dos (2) horas 

cada uno. En los días de examen, se deben seguir todas las reglas de la escuela. 
 

Se requiere un certificado médico si falta a un examen. Los estudiantes que falten a un 

examen sin un certificado médico recibirán un cero (0). Los estudiantes que hagan 

trampa o intenten hacer trampa en un examen recibirán un cero (0). Los estudiantes que 

lleguen más de 15 minutos tarde a un examen no serán admitidos y recibirán un cero (0). 

 

Exenciones 

Los estudiantes que mantengan una A- durante el año podrán quedar exentos de los 

exámenes finales de junio, a criterio del maestro. Los estudiantes que mantengan una A- 

en una clase de un semestre podrán quedar exentos del examen semestral en enero o 

junio, a criterio del maestro. 
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IX. Grade Promotion Requirements 
 

Attendance Requirements Students must have an attendance status for the year with no 

more than 10% unexcused absences.  

 

Full Year Course = Maximum of 18 days unexcused. 

  

Semester Course = Maximum of 9 days unexcused. 

 

Quarter Course = Maximum of 5 days unexcused. 

          

At the end of each marking period, a student’s attendance 

and academic requirements will be evaluated and 

determinations will be made as to whether promotion is in 

jeopardy and/or if the student is in danger of Loss of Credit 

(LOC). 

 

(Refer to the Table on Page 25 for further detail) 

 

Academic Requirement Students must have a final grade of 70% or higher in each of 

their core subjects. 

 

Standardized Test 

Participation 

All students are required to participate in all of the 

standardized tests administered during the year. The results 

of these exams will be reviewed to decide on promotion, 

summer school, or retention. Students must be within 1.5 

grade equivalents on standardized tests. 

 

Summer School 

Eligibility/Retention 

 

Students who fail classes may be eligible for summer school.   

Student Portfolio As an alternative to the above requirements, students may 

be required to complete a number of projects and 

assessments that will be compiled in their student portfolio.  

The students will have the entire academic year to fulfill the 

portfolio requirements.     
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IX. Requisitos para pasar de grado 
 

Requisitos de asistencia Los estudiantes deben tener un estado de asistencia durante 

el año con no más de un 10% de ausencias injustificadas. 

 

Curso anual = Como máximo 18 días de ausencia 

injustificada.  

Curso semestral = Como máximo 9 días de ausencia 

injustificada.  

Curso trimestral = Como máximo 5 días de ausencia 

injustificada. 

Al final de cada período de calificación, se evaluarán la 

asistencia y los requisitos académicos de un estudiante y se 

realizarán determinaciones con respecto a si peligra su 

capacidad de promocionar y/o si el estudiante está en 

peligro de sufrir una Pérdida de Crédito (LOC, por sus siglas 

en inglés). 

 

(Consultar la Tabla en la Página 25 para más detalles) 

Requisito académico Los estudiantes deben tener una nota final de 70% o más en 

cada una de sus materias troncales. 

Participación en 

pruebas 

estandarizadas 

Todos los estudiantes deben participar en todas las pruebas 

estandarizadas que se administren durante el año. Los 

resultados de estos exámenes se revisarán para tomar 

decisiones sobre promoción, escuela de verano o retención. 

Los estudiantes deben encontrarse dentro de 1.5 

equivalentes de grado en las pruebas estandarizadas. 

Elegibilidad para la 

escuela de 

verano/retención 

Los estudiantes que desaprueben clases podrían ser 

elegibles para la escuela de verano. 

Compilación de trabajos 

del estudiante 

Como alternativa a los requisitos anteriores, los estudiantes 

quizás deban completar diversos proyectos y evaluaciones 

que se reunirán en su compilación de trabajos del estudiante 

(portfolio). Los 

estudiantes tendrán todo el año académico para completar 

los requisitos de compilación de trabajos. 
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Graduation Requirements Students must meet all NJ State attendance requirements 

and successfully complete 140 credits including all NJ State 

required courses and pass the NJ State test or other NJ State 

required assessments in addition to successfully completing 

the following Semester courses: Computer Applications, 

Computer Programming, Personal Finance, Geography, 

Internship, and complete all AUL’s required 100 Volunteer 

Hours as documented in the Student Portfolio accordingly. 

 

By the conclusion of Freshmen Year = 10 Volunteer Hours 

By the conclusion of Sophomore Year = 20 Volunteer Hours 

By the conclusion of Junior Year = 30 Volunteer Hours 

By the conclusion of Senior Year = 40 Volunteer Hours 
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Requisitos de graduación Los estudiantes deben cumplir con todos los requisitos de 

asistencia del Estado de NJ y completar exitosamente 140 

créditos, incluidos todos los cursos requeridos por el Estado 

de NJ, y aprobar el examen del Estado de NJ y otras 

evaluaciones requeridas por el Estado de NJ, además de 

completar exitosamente los siguientes cursos semestrales: 

Aplicaciones de Computadora, Programación por 

Computadora, Finanzas Personales, Geografía, Pasantía y 

completas las 100 horas de voluntariado de AUL, 

documentadas de manera acorde en la compilación de 

trabajos del estudiante. 

 

Al finalizar el primer año = 10 horas de voluntariado 

Al finalizar el segundo año = 20 horas de voluntariado 

Al finalizar el tercer año = 30 horas de voluntariado 
Al finalizar el último año = 40 horas de voluntariado 
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X. Attendance Policy 

 

Student Attendance 

The AUL Charter School places a high value on student attendance since regular school 

attendance is one of the primary factors in a student’s academic and social development.  

Recognizing the need to uniformly enforce compulsory education, the baseline 

provisions and factors associated with the AUL School’s attendance policy will, at 

minimum, adhere to the following provisions: 

✓ Students are expected to attend school daily. 

✓ Parents will ensure that their son/daughter attends school punctually and daily. 

✓ Parents will notify the school the morning of an absence by telephone or written note. 

If such notice is not received, the school will make every attempt to contact the 

parents on the day of absence. 

✓ When the student returns to school, he/she will bring a signed note from the parent 

explaining the reason for the absence.  The school will develop and distribute the 

specific form that parents will use for this purpose.  This note will be presented to the 

homeroom teacher immediately upon the student’s return to school.  

✓ The Principal/designee may also require additional verification from the parent and 

student, such as a physician’s note or court subpoenas, to substantiate the reason for 

absence. 

✓ A student arriving late to class, which is five (5) minutes after the start of school, will 

be marked tardy. Repeated tardiness will result in disciplinary actions which may 

include detention (before school, after school, and/or during lunch); in-school 

suspension; additional assignments; and/or referral to the Principal/designee. 

✓ A parent conference and referral to appropriate school staff may be pursued to 

address tardiness, but will not be utilized as a disciplinary measure.  

✓ As further discussed below, all portions of this attendance policy apply to Special 

Education students unless the student’s IEP specifically states otherwise.  

 

The intention of this policy is to allow for a student’s normal and usual illnesses. This will 

not be a permissive rule establishing or licensing a limit of days which may be missed 

with no harm.  Rather, it will assume absences could occur for illness or serious personal 

or family problems.  Absences for field trips, school related activities, court order, 

quarantine, and religious observances approved by the Principal within state guidelines 

will be exempt provided that appropriate documentation is received and approved. 

Students who are ineligible for course credit in any semester/marking period as a result 

of absences will also be immediately ineligible to participate in extracurricular activities 

(may be for the remainder of the year), interscholastic athletics (at minimum, for the 

remainder of the season), school scholarship programs, and cooperative education 

programs and service learning activities.  The Principal will decide as to eligibility status 

for the remainder of the current semester and for subsequent semesters.  
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X. Política de asistencia 

 
Asistencia de los estudiantes 

AUL Charter School valora mucho la asistencia de los estudiantes, dado que la asistencia 

regular a la escuela es uno de los principales factores en el desarrollo académico y 

social del estudiante. Al reconocer la necesidad de aplicar la educación obligatoria de 

manera uniforme, las disposiciones de referencia y los factores asociados con la política 

de asistencia de AUL School deberá, como mínimo, cumplir con las siguientes 

disposiciones: 

✓ Se espera que los estudiantes asistan a la escuela a diario. 

✓ Los padres se comprometen a asegurarse de que sus hijos asistan a la escuela todos 

los días, de manera puntual. 

✓ Los padres deberán notificar a la escuela en la mañana de una ausencia, por teléfono 

o mediante una nota escrita. Si no recibimos dicha notificación, la escuela intentará 

comunicarse con los padres el día de la ausencia. 

✓ Cuando el estudiante regrese a la escuela, deberá traer una nota firmada del padre 

que explique el motivo de la ausencia. La escuela desarrollará y distribuirá el 

formulario específico que deben usar los padres para este fin. Esta nota deberá 

presentarse al maestro titular de inmediato cuando el estudiante regrese a la 

escuela. 

✓ El Director/la persona que designe también podrá requerir una verificación 

adicional del padre y estudiante, por ejemplo, un certificado médico o una citación 

judicial, para respaldar el motivo de la ausencia. 

✓ La llegada tarde de un estudiante a clase, que es cinco (5) minutos después del 

comienzo del horario escolar, se marcará como una llegada tarde. Las llegadas tarde 

repetidas tendrán como resultado sanciones disciplinarias que podrán incluir 

castigo (antes de la escuela, después de la escuela y/o el horario del almuerzo); 

suspensión dentro de la escuela; tareas adicionales; y/o ser enviado al Director/la 

persona que designe. 

✓ Se podrá solicitar una reunión con los padres y envío al personal escolar apropiado 

para abordar la llegada tarde, pero esto no se utilizará como una medida 

disciplinaria. 

✓ Como se indica en mayor detalle más adelante, todas las partes de esta política de 

asistencia se aplican a los estudiantes de Educación Especial a menos que el IEP del 

estudiante indique específicamente lo contrario. 

 

La intención de esta política es tener en cuenta las enfermedades normales de un 

estudiante. Esta no será una norma permisiva que establezca o licencie un límite de días 

que se pueden perder sin consecuencias. En lugar de ello, asume que pueden ocurrir 

ausencias por enfermedad o problemas personales o familiares serios. Las ausencias 

por excursiones, actividades relacionadas con la escuela, orden judicial, cuarentena, y 

cumplimiento de feriados religiosos aprobados por el Director dentro las pautas de 

estado estarán exentas, siempre y cuando se reciba y apruebe documentación 
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Frequency of Absences 

A. Consecutive Absences: Any pupil who misses 10 consecutive school 

days, and who has not been medically verified as incapacitated, will be 

issued a written notification to report back to school within 5 school days. 

Failing to respond, a pupil under 16 years and the parent will be subject to 

NJSA 18A: 38-29 and NJSA 18A:38-31.  The student will be dropped from the 

roll and another student may be enrolled from the waiting list. 

B. Non-Consecutive Absences: See attendance policy below for Quarter, 

Semester and Full Year courses.  Excessive absences will require the 

student and parent to attend an attendance counseling session with the 

building administrator.  

C. After the 18th day of absence the student and his/her parent(s) are 

subject to course failure, retention, board action and/or court 

complaint.  Any student who accrues more than 10% unexcused 

absences from a particular course is subject to course failure, 

retention in grade, and/or release from school roll.  

D. Written Verification: Written medical or legal verification must be 

delivered to the school within 5 days of the student’s absence. Failure to do 

so will result in an unexcused absence designation. 

  

Students enrolled in Quarter courses (1.25 credits) will receive a warning notice on 

their third absence from class; on their fifth absence they will be put on the "Student Not 

in Good Standing/DNP" list and will be put on Loss of Credit (LOC) status for that class.  

Students will remain in the class until its conclusion.  

Students enrolled in Semester courses (2.50 credits) will receive a warning notice on 

their fifth absence from class; on their tenth absence they will be put on the "Student Not 

in Good Standing/DNP" list and will be put on Loss of Credit (LOC) status for that class.  

Students will remain in the class until its conclusion.  

Students enrolled in Full Year courses (5.0 credits) will receive a warning notice on 

their ninth absence from class; on their nineteenth absence, they will be put on the 

"Student Not in Good Standing/DNP" list and will be put on Loss of Credit (LOC) status 

for that class.   

Students will remain in the class until its conclusion.  

Cutting Class 

Students who arrive ten minutes after the start of class without a pass will be considered 

"Cutting Class".  The first offense will be an ISS; the second offense will be a second In-

School Suspension (ISS) and the student is put on the "Student Not in Good Standing/DNP 

List"; the third offense will be an Out of School Suspension (OSS), student put on the 

"Student Not in Good Standing/ DNP List" and will be put on Loss of Credit (LOC) status 

for that class. 

 

Students will remain in the class until its conclusion. 
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adecuada. Los estudiantes que no sean elegibles para créditos del curso en algún 

semestre/período de calificación como resultado de ausencias, además serán 

inmediatamente inelegibles para participar en actividades extracurriculares (podría ser 

por el resto del año), deportes interescolares (como mínimo, por el resto de la 

temporada), programas de becas escolares, y programas de educación cooperativos y 

actividades de aprendizaje de servicios. El Director decidirá cuál es el estado de 

elegibilidad durante el resto del semestre actual y en semestres posteriores. 

 

Frecuencia de ausencias 

A. Ausencias consecutivas: Cualquier estudiante que se pierda 10 días de 

escuela consecutivos y que no haya sido médicamente verificado como 

incapacitado recibirá una notificación por escrito que indique que debe 

regresar a la escuela dentro de los 5 días escolares. Si no responde, un 

estudiante menor de 16 años y su padre quedarán sujetos a NJSA 18A: 38-

29 y NJSA 18A:38-31. Se expulsará al estudiante y se podrá inscribir a otro 

estudiante que esté en lista de espera. 

B. Ausencias no consecutivas: Consulte la política de asistencia a 

continuación para los cursos trimestrales, semestrales y anuales. Las 

ausencias excesivas requerirán que el estudiante y el padre asistan a una 

sesión de asesoramiento por asistencia con el administrador del edificio. 

C. Luego del 18vo día de ausencia, el estudiante y sus padres quedan 

sujetos a una desaprobación del curso, retención, acción del consejo 

y/o queja ante un tribunal. Cualquier estudiante que acumule más de 

un 10% de ausencias injustificadas por un curso en particular 

desaprobará el curso, sufrirá una retención en su calificación y/o será 

expulsado. 

D. Verificación por escrito: Se debe entregar una verificación médica o 

legal por escrito a la escuela dentro de los 5 días de la ausencia del 

estudiante. No hacerlo tendrá como resultado la designación de una 

ausencia injustificada. 

 

Los estudiantes inscritos en cursos trimestrales (1.25 créditos) recibirán una 

notificación de advertencia en su tercera ausencia a clase; en la quinta ausencia, serán 

puestos en la lista de “Estudiante que no está en buenos términos/DNP” y se le 

asignará estado de Pérdida de Crédito (LOC, por sus siglas en inglés) para esa clase. 

Los estudiantes deberán permanecer en la clase hasta que concluya. 

Los estudiantes inscritos en cursos semestrales (2.50 créditos) recibirán una 

notificación de advertencia en su quinta ausencia a clase; en la décima ausencia, serán 

puestos en la lista de “Estudiante que no está en buenos términos/DNP” y se le 

asignará estado de Pérdida de Crédito (LOC, por sus siglas en inglés) para esa clase. 

Los estudiantes deberán permanecer en la clase hasta que concluya. 

Los estudiantes inscritos en cursos anuales (5.0 créditos) recibirán una notificación 

de advertencia en su novena ausencia a clase; en la decimonovena ausencia, serán 

puestos en la lista de “Estudiante que no está en buenos términos/DNP” y se le asignará 

estado de Pérdida de Crédito (LOC, por sus siglas en inglés) para esa clase. 
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Late to Class 

 Students arriving within ten minutes of class without a pass will be considered "Late to 

Class".  Students will receive two Demerits for each offense plus accumulate Detentions, 

ISS's, and OSS's as defined by the Demerit System (see page 27); be in jeopardy of being 

put on the "Student Not in Good Standing/DNP List" and  LOC Status. 

Right to Appeal 

Appeals to any portion of the attendance policy may be initiated by students or their 

parents/guardians within three (3) school days of notification of ineligibility for course 

credit or participation in extracurricular activities, interscholastic athletics, scholarship 

opportunities, when absences can be documented as reasonable and necessary. In 

order to be fair, a School Attendance Appeals committee will hear the cases brought by 

students and/or parents/guardians within three (3) school days of receipt of the request.  

The decision will be provided, in writing, to the parent, student and appropriate school 

staff within twenty-four (24) hours of the appeals hearing.  The members of the 

committee will be school staff assigned by the Principal.    

Students who have been notified that they are ineligible for credit in a course as a result 

of absences and whose intention it is to enter into the appeal process will be required to 

continue attending class while awaiting the results of the appeal process. Students will 

also remain in the class until its conclusion if the decision is Loss of Credit (LOC).  They 

may re-enroll the following semester.  

 

The State of New Jersey recognizes the following absences as being excused 

due to: 

A. Personal illness 

B. Death in family 

C. Religious holidays 

D. (Student) judicial matters 

 

All other absences are considered unexcused unless otherwise determined by the 

Principal or his/her designee. 

Makeup Work Due to Absence 

Upon the child’s return to school, he/she is responsible for obtaining all assignments 

missed during his/her absence(s).  The number of days provided to complete missing 

assignments will be equal to the number of days missed.  All assignments that are not 

made up will result in the recording of a zero. 
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Los estudiantes deberán permanecer en la clase hasta que concluya. 

Escapar de clases 

Se considerará que los estudiantes que lleguen diez minutos después del comienzo de 

clases sin un pase se han “escapado de clase”. La primera infracción será una ISS; la 

segunda será una segunda suspensión dentro de la escuela (ISS, por sus siglas en inglés) 

y se colocará al estudiante en la lista de "Estudiantes que no están en buenos 

términos/DNP”; la tercera ofensa será una suspensión fuera de la escuela (OSS, por sus 

siglas en inglés), el estudiante será puesto en la lista de "Estudiantes que no están en 

buenos términos/DNP” y se le asignará el estado de Pérdida de Crédito (LOC, por sus 

siglas en inglés) para esa clase. 

Los estudiantes deberán permanecer en la clase hasta que concluya. 

 

Llegadas tarde a clase 

Se considerará que los estudiantes que lleguen dentro en los primeros diez minutos de 

clase han llegado “tarde a clase”. Los estudiantes recibirán dos Deméritos por cada 

infracción y acumularán castigos, ISS y OSS según se define en el Sistema de Deméritos 

(ver página 27); estarán en peligro de ser puestos en la lista de "Estudiantes que no 

están en buenos términos/DNP” y de que se les asigne Estado de LOC. 

Derecho a apelar 

Las apelaciones a cualquier parte de la política de asistencia pueden ser iniciadas por 

los estudiantes o sus padres/tutores dentro de los tres (3) días escolares posteriores a 

la notificación de inelegibilidad para recibir créditos por el curso o para participar en 

actividades extracurriculares, deportes interescolares u oportunidades de beca, 

cuando las ausencias se puedan documentar por ser razonables y necesarias. Para que 

sea justo, un comité de Apelaciones por Asistencia a la Escuela escuchará los casos 

presentados por estudiantes y/o padres/tutores dentro de los tres (3) días escolares 

siguientes al recibo de la solicitud. La decisión se proporcionará, por escrito, al padre, 

al estudiante y a los miembros del personal correspondientes dentro de las veinticuatro 

(24) horas siguientes a la audiencia de apelación. Los miembros del comité serán 

miembros del personal de la escuela asignados por el Director. 

Los estudiantes que hayan sido notificados de que no son elegibles para recibir crédito 

en un curso como resultado de ausencias y cuya intención sea comenzar el proceso de 

apelación deberán seguir asistiendo a clase mientras esperan los resultados del 

proceso de apelación. Los estudiantes también deberán permanecer en la clase hasta 

que concluya si la decisión es Pérdida de Crédito (LOC). Puede volver a inscribirse en 

el semestre siguiente. 

 

El Estado de Nueva Jersey reconoce que las ausencias por los siguientes 

motivos están justificadas: 

A. Enfermedad personal 

B. Fallecimiento en la familia 

C. Feriados religiosos 

D. Asuntos judiciales (del estudiante) 

 

 



 

 

 

 

19 | Page 

 

Incomplete School Day 

                A. Tardiness 

Students who arrive at school after 8:05 a.m. are late and must report to the 

front desk. Failure to sign in will result in disciplinary action. 

In addition, other appropriate corrective actions may be taken to resolve 

the problem. 

                        Excused lateness is as follows: 

Medical appointments, legal appointments, court appearances, and 

funerals with appropriate documentation. 

Car problems, oversleeping, and other personal reasons will be 

considered unexcused. 

          B. Early Dismissal/Signing Out 

   Students may only be signed out by their parent/legal guardian.   The 

Parent/Legal guardian must provide in writing the names of any other 

persons authorized to sign their child out of school.  All students must be 

signed out at the main office with proper identification provided.  Any 

student who has not completed four hours of instruction for the day will be 

considered as absent. Acceptable reasons for early dismissal are as 

follows: 

1. Verified illness during the school day as determined by the 

school nurse 

2. Verified medical appointments, court appearances, legal 

appointments, emergency closings, or death in the family. ** 

3. Early dismissal for Principal-approved activities. Time for these 

activities will be determined by the Principal and a note from 

the guardian will be required. 

4. Students leaving early for an athletic activity must sign out, have 

parental/guardian permission, and a letter from a coach. 

Summer School Attendance 

It should be assumed by parents that Summer months are set aside for potential AUL 

Charter School extended academic programs especially if a student has failed one or 

two courses. Summer school attendance is required if assigned.  

Full Year Courses are allowed one (1) absence and one late. Semester Courses are not 

allowed any absences (0) or any lateness.  

Students will be allowed a thirty-minute (30) lunch and must return on time to be eligible 

for Summer school completion. There is no excuse letter which is acceptable. Any 

failure for the student to attend and follow the Summer School Policy will result in 

repeating the course and/or grade retention.  

 

 

** Appointments should be made after the school day when at all possible.            
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Se considera que todas las demás ausencias son injustificadas a menos que el 

Director, o la persona que designe, determine lo contrario. 

Trabajos de recuperatorio por ausencia 

Cuando el niño regrese a la escuela, es responsable de obtener todas las tareas que se 

perdió durante su ausencia. La cantidad de días proporcionados para completar tareas 

faltantes equivaldrá a la cantidad de días perdidos. Todas las tareas que no se recuperen 

tendrán como resultado una calificación cero. 

Día escolar incompleto 

A. Llegada tarde 

Se considera que los estudiantes que lleguen a la escuela después de las 

8:05 a.m. han llegado tarde, y deben presentarse en recepción. No 

registrar su llegada tendrá como resultado una sanción disciplinaria. 

Además, se podrán tomar otras acciones correctivas apropiadas para 

resolver el problema. 

Las llegadas tarde justificadas son las siguientes: 

Visitas al médico, consultas legales, comparecencias ante el 

tribunal y funerales con documentación apropiada. 

Los problemas con el auto, quedarse dormido y otros motivos 

personales se considerarán injustificados. 

B. Salida temprano/retiro 

Los estudiantes solo pueden ser retirados por su padre/tutor legal. El 

padre/tutor legal debe proporcionar por escrito el nombre de cualquier 

otra persona que esté autorizada a retirar a su hijo de la escuela. Todos los 

estudiantes deben ser retirados en la oficina principal, habiendo 

proporcionado la identificación adecuada. Cualquier estudiante que no 

haya completado cuatro horas de instrucción en ese día será considerado 

ausente. Los motivos aceptables para la salida temprano son los siguientes: 

1. Enfermedad verificada durante el día escolar, según lo 

determine el enfermero escolar 

2. Visitas al médico verificadas, comparecencias ante el tribunal, 

consultas legales, cierres de emergencia o fallecimiento en la 

familia. ** 

3. Salida temprano por actividades aprobadas por el Director. El 

tiempo para estas actividades será determinado por el 

Director, y se necesitará una nota del tutor. 

4. Los estudiantes que se vayan temprano por una actividad 

deportiva deben registrar su salida, contar con el permiso de 

sus padres/tutor, y tener una carta del entrenador. 

 

Asistencia a la escuela de verano 

Los padres deben asumir que los meses de verano están reservados para posibles 

programas académicos extendidos de AUL Charter School, especialmente si un 
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Mandatory Student Orientation Attendance 

Student Orientation is a required experience for AUL students for acceptance and 

promotion.  All students accepted into AUL will be required to take placement tests in 

math and language arts. Students who wish to take an advanced level in Spanish also 

have the possibility of taking a Spanish placement test. These tests are taken during the 

last week of June. It should be assumed by parents that the end of August and the 

beginning of September are set aside for potential AUL Charter School orientation which 

is a two-day program to promote from one grade to the next.  Additionally, parents are 

required to attend one parent orientation session just before the beginning of school.    

XI. Student Management 

Search and Seizure            

The administration reserves the right to search and seize when there is reasonable belief 

that some material or matter which is detrimental to the health, safety and welfare of the 

student or students exists. 

In an effort to maintain order and discipline and to protect the safety and well-being of 

the school community, the Principal or his/her designee, under the direction of the 

Board of Trustees, will conduct periodic, random locker, and/or backpack/purse 

searches.  If, as a result of such a search, an inappropriate or illegal item is discovered, 

the student responsible for the locker will be subject to school discipline and a referral 

to the legal authorities. 

Search/seizure by law enforcement officials shall occur only when a warrant exists 

authorizing such search and/or seizure.  When a search and/or seizure involving school 

property (locker, desk) is initiated, there should be a reason based upon the premise 

that the illegal possession of an item may endanger the individual’s health and/or safety 

of others.  Emergency situations may necessitate a search with or without the student’s 

knowledge or consent.  Whenever possible, the students should be aware of and 

involved in a search of property assigned to him or her. In the absence of the student, a 

second party shall witness any search. 

Passes 

Students who have to leave their assigned areas for a legitimate reason must follow the 

designated pass procedure from the teacher whose class they are leaving and sign 

in/out with the teacher when they return.  Being in an unassigned area without a pass, 

will lead to disciplinary action.  All passes must be in the approved official form. All 

unofficial passes are unacceptable and student use will result in disciplinary action. 

Smoking and/or Vaping 

Smoking and/or vaping is strictly forbidden in any part of the school building, grounds, 

or during any school sanctioned events.  Any student found smoking and/or vaping in 

any of these areas or while in the AUL Charter School Uniform will be automatically 

suspended.  Students may not have smoking material in their possession. 
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estudiante ha desaprobado uno o dos cursos. Si se asigna, la asistencia a la escuela de 

verano es obligatoria. 

Los cursos anuales tienen permitida una (1) ausencia y una llegada tarde. Los cursos 

semestrales no tienen permitida ninguna ausencia (0) ni ninguna llegada tarde. 

Se permitirá a los estudiantes tomar un almuerzo de treinta (30) minutos, y deben 

regresar a tiempo para ser elegibles para completar la escuela de verano. No hay 

cartas de excusa aceptables. Cualquier instancia en que el estudiante no asista y 

cumpla con la Política de Escuela de Verano tendrá como resultado una repetición del 

curso y/o retención en el grado. 

 

** Los turnos necesarios deben programarse para después del día escolar si es posible. 

 

Asistencia obligatoria a la orientación del estudiante 

La Orientación del Estudiante es una experiencia obligatoria para todos los estudiantes 

de AUL, para su aceptación y promoción. Todos los estudiantes que sean aceptados en 

AUL deberán completar pruebas de nivel de matemáticas y lengua y literatura. Los 

estudiantes que deseen inscribirse en un nivel avanzado en español también tienen la 

posibilidad de realizar una prueba de nivel de español. Estas pruebas se toman en la 

última semana de junio. Los padres deben asumir que el final de agosto y el principio 

de septiembre se reservan para la posible orientación de AUL Charter School, que es 

un programa de dos días para pasar de un grado al siguiente. Además, los padres deben 

asistir a una sesión de orientación de padres justo antes de que comiencen las clases. 

XI. Control de los estudiantes 
 

Inspección y confiscación 

La administración se reserva el derecho a investigar y confiscar artículos cuando existe 

la creencia razonable de que existe un material perjudicial para la salud, la seguridad y 

el bienestar del estudiante o los estudiantes. 

En un intento por mantener el orden y la disciplina y proteger la seguridad y el bienestar 

de la comunidad escolar, el Director o la persona que designe, bajo la instrucción del 

Consejo Directivo, realizará inspecciones periódicas y aleatorias de casilleros y/o 

mochilas y bolsos. Si, como resultado de dicha inspección, se descubre un objeto 

inapropiado o ilegal, el estudiante responsable del casillero quedará sujeto a una 

sanción disciplinaria en la escuela y se informará a las autoridades legales. 

Las inspecciones/confiscaciones por parte de oficiales policiales solamente ocurrirá 

cuando haya una orden judicial que autorice dicha inspección y/o confiscación. Cuando 

se inicia una inspección y/o confiscación que involucra la propiedad de la escuela (un 

casillero, escritorio, etc.), debe haber un motivo basado en la premisa de que la 

posesión ilegal de un objeto podría poner en peligro la salud y/o seguridad del 

individuo o de los demás. Las situaciones de emergencia podrían requerir una 

inspección con o sin el conocimiento o consentimiento del estudiante. Cuando sea 

posible, los estudiantes deben tener conocimientos y participar en la inspección de una 
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Drugs and/or Alcohol 

Drugs and/or Alcohol are strictly forbidden in any part of the school building, grounds, 

or during any school-sanctioned event(s).  Any student found with drugs and/or alcohol, 

found in the possession of drug/alcohol-related material(s), or found under the influence 

of drugs and/or alcohol will be automatically suspended. 

Fire Drills 

Instructions: 

1. At the sound of the fire alarm, teachers will lead their classes to designated 

positions of safety. Directions for evacuation are posted in each room. 

2. Students are to leave all items within the classroom. 

3. Students will remain with their class and conduct themselves in a quiet and 

orderly fashion. Students are to keep moving rapidly in a straight, silent, single 

line. 

4. Students are to return to class in the same orderly manner at the direction of their 

teacher. 

5. Failure to comply with Fire Drill procedures will result in disciplinary action. 

Care of School Property 

Any student who defaces or destroys school property, will face suspension and the 

student will be liable to the amount of the damage.  This is in accordance with the New 

Jersey State Laws 18:A34-2, 18A:37-3, 18A:37-2. 

Electronics 

Students are not allowed to have cell phones or other electronic devices visible or in use 

during the school day. Any electronic devices, including headphones, two-way pagers, 

CD players, hand-held video games, and hand-held musical devices, are expressly not 

allowed in school.  If such devices are found in the student’s possession, the device will 

be confiscated, and will only be returned to the child’s parent. 

Phone Usage 

If a student needs to contact a parent/guardian while at school, permission needs to be 

obtained from the Principal or his/her designee to use the school phone only.  

Disciplinary action will be taken if a student is found to have used a cell phone or any 

other phone without permission. 

Loitering 

Students not actively engaged in an authorized school activity may not remain on the 

school grounds after dismissal.  Disciplinary action, including suspension, may result as 

a consequence. 

Lost and Found 

The lost and found department is located in the cafeteria.  Students who have lost books 

or other articles should check the lost and found until the articles are recovered.  Finders 

of lost articles are required to turn them into the lost and found area.  Personal items 

which remain in the lost and found area will be periodically disposed of. 
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propiedad que les fue asignada. En ausencia del estudiante, otra parte presenciará 

cualquier inspección. 

Pases 

Los estudiantes que salen de sus áreas asignadas por un motivo legítimo deben seguir 

el procedimiento de pase designado del maestro de cuya clase salen, y registrar la 

salida/el ingreso con el maestro al regresar. Encontrarse en un área no asignada sin 

tener un pase tendrá como resultado una sanción disciplinaria. Todos los pases deben 

estar en la forma oficial aprobada. Todos los pases no oficiales son inaceptables, y el 

uso por parte de los estudiantes tendrá como resultado una sanción disciplinaria. 

Fumar y/o vapear 

Está estrictamente prohibido fumar y/o vapear en cualquier parte del edificio o los 

terrenos de la escuela, o durante cualquier evento autorizado por la escuela. Cualquier 

estudiante que sea encontrado fumando y/o vapeando en cualquiera de estas áreas o 

usando el Uniforme de AUL Charter School será suspendido automáticamente. Los 

estudiantes no pueden tener materiales para fumar en su posesión. 
 

Drogas y/o alcohol 

Las drogas y/o el alcohol están estrictamente prohibidos en cualquier parte del edificio 

o los terrenos de la escuela, o durante cualquier evento autorizado por la escuela. 

Cualquier estudiante que sea encontrado con drogas y/o alcohol, que sea encontrado 

en posesión de materiales relacionados con drogas/alcohol, o que sea encontrado bajo 

la influencia de drogas y/o alcohol será suspendido automáticamente. 

Simulacros de incendio 

Instrucciones: 

1. Cuando suene la alarma de incendio, los maestros dirigirán a sus alumnos a las 

posiciones designadas de seguridad. Hay instrucciones de evacuación 

colocadas en todas las salas. 

2. Los estudiantes deben dejar todas sus pertenencias en el aula. 

3. Los estudiantes deben quedarse con la clase y conducirse de manera tranquila y 

ordenada. Los estudiantes deben seguir moviéndose rápidamente en una fila 

recta y callada. 

4. Los estudiantes deben regresar a clase de la misma manera ordenada, siguiendo 

las instrucciones de su maestro. 

5. No cumplir con el procedimiento de simulacro de incendio tendrá como resultado una 

sanción disciplinaria. 

Cuidado de la propiedad de la escuela 

Cualquier estudiante que vandalice o destruya propiedad de la escuela se enfrentará a 

una suspensión, y el estudiante será responsable de cubrir el importe del daño. Esto es 

de conformidad con las Leyes del Estado de Nueva Jersey 18:A34-2, 18A:37-3, 18A:37-

2. 

Electrónica 

No se permite que los estudiantes tengan teléfonos celulares u otros dispositivos 

electrónicos visibles o en uso durante el día escolar. Los dispositivos electrónicos, 
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Visitor/Deliveries 

Students are not permitted to have visitors during school hours.  AUL Charter School 

cannot accept deliveries for students unless previously approved by the Principal. Any 

non-approved food deliveries will be kept in the main office until picked up by a student 

after 3 PM. 

XII. Student Academic Code of Conduct 

AUL Charter School seeks to create and maintain a fair, safe, and nurturing environment 

that is accepting to all academy community members.  Members of the AUL community 

will be expected to behave appropriately to their level of development, to respect the 

rights and welfare of others, and to actively participate in the process of learning.  

Code of Conduct 

At AUL Charter School, students are expected to develop: 

✓ An understanding of civic responsibility; 

✓ A respect for the natural environment and facility; 

✓ A respect and appreciation of others’ uniqueness and diversity; 

✓ And respect for oneself. 

Classroom Code 

Students are expected to follow all individual teachers’ classroom rules.  General rules 

include: 

1. Enter each classroom quietly, quickly, and on time. 

2. Take the assigned seat immediately.  Keep only the book and notebook 

needed for the particular class on top of the desk. All other material should 

be under the desk. 

3. Complete all assignments. 

4. Participate in all classroom activities. 

5. The bell does not automatically dismiss you; the teacher does. 

Homework policy 

Students will receive homework daily.  Homework is to be completed and submitted to 

the teacher who assigned it in a timely, clean, and legible fashion.  

Plagiarism/Cheating 

Plagiarism and cheating are unacceptable at AUL Charter School.  The teacher will notify 

the Principal or his/her designee of the plagiarizing/cheating and disciplinary action 

will be as per school policy.  A parent/guardian will be notified of the incident and the 

consequences. A zero will be given on the assignment for any cheating, plagiarism, or 

copying of homework. 
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incluidos auriculares, bípers bidireccionales, reproductores de CD, consolas de 

videojuegos portátiles y dispositivos electrónicos portátiles, están expresamente 

prohibidos en la escuela. Si se encuentran estos dispositivos en posesión del estudiante, 

el dispositivo será confiscado y solamente se entregará al padre del estudiante. 

Uso del teléfono 

Si un estudiante necesita comunicarse con un padre/tutor mientras se encuentra en la 

escuela, debe obtener permiso del Director o la persona que designe para usar 

únicamente el teléfono de la escuela. Se aplicará una sanción disciplinaria si se 

determina que un estudiante utilizó un celular o cualquier otro teléfono sin permiso. 

Quedarse haciendo tiempo y merodeando 

Los estudiantes que no estén participando activamente en una actividad escolar no 

pueden permanecer en el terreno de la escuela después del fin de la jornada. Se podrá 

aplicar una sanción disciplinaria, incluida la suspensión, como consecuencia. 

Oficina de objetos perdidos 

El departamento de objetos perdidos se encuentra en la cafetería. Los estudiantes que 

hayan perdido libros u otros artículos deben preguntar en objetos perdidos hasta que 

se recuperen los artículos. Las personas que encuentren objetos perdidos deben 

entregarlos en el área de objetos perdidos. Las pertenencias que queden en el área de 

objetos perdidos serán arrojadas periódicamente. 

Visitantes/entregas 

No se permite a los estudiantes reciban visitas durante el horario de clases. AUL Charter 

School no puede aceptar entregas para estudiantes a menos que haya sido aprobadas 

previamente por el Director. Cualquier entrega de comida que no esté aprobada se 

mantendrá en la oficina principal hasta que la pase a buscar un estudiante después de 

las 3 p.m. 
 

XII. Código de Conducta Académica Estudiantil 

AUL Charter School busca crear y mantener un entorno justo, seguro y de fomento que 

acepte a todos los miembros de la comunidad académica. Se esperará que los miembros 

de la comunidad de AUL se comporten de manera apropiada y acorde a su nivel de 

desarrollo, respeten los derechos y el bienestar de los demás, y participen activamente 

en el proceso de aprendizaje. 

Código de conducta 

En AUL Charter School, se espera que los estudiantes desarrollen: 

✓ Un entendimiento de la responsabilidad cívica; 

✓ Respeto por el entorno natural y las instalaciones; 

✓ Respeto y apreciación por el carácter único de los demás y la diversidad; 

✓ Respeto por uno mismo. 

Código del aula 

Se espera que los estudiantes cumplan con las reglas del aula de todos los maestros 

individuales. Algunas reglas generales 

incluyen: 
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Student Driving Policy 

- Students will not be permitted to drive their cars during school hours; only 

arriving at school and leaving at dismissal. 

- Students will not be permitted to park in the AUL parking lot(s); these areas 

are reserved for staff and visitors. 

 

 

XIII. Student Cafeteria Conduct 

Cafeteria/Lunch Program 

The school cafeteria program provides fresh lunches daily.  The same lunches are 

available for free, reduced, and paid students.  To receive the reduced/free lunches, the 

parent or guardian must complete a separate lunch application for each child.   State and 

federal funding for AUL is dependent upon you returning these applications 

immediately and correctly.   

Cafeteria Code 

AUL takes great pride in our cafeteria and asks that it be kept in good condition by 

observing the following: 

1. Proper rules of courtesy, respect, and manners must be observed at all times. 

2. All trash must be disposed of five minutes before the end of the lunch period. 

3. Students must remain seated until dismissed. 

4. Passes are required to use the restrooms. 

5. All food and beverages are to be consumed in the cafeteria. 

6. Cafeteria furniture may not be moved to another location without 

administrative approval. 

 

Note:  Failure to follow any of the above rules will result in disciplinary action. 
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1. Ingresar a cada aula tranquilamente, rápido y a tiempo. 

2. Tomar el asiento asignado de inmediato. Tener solamente el libro y anotador 

necesarios para esa clase en particular sobre el escritorio. Todos los demás 

materiales deben mantenerse debajo del escritorio. 

3. Completar todas las tareas. 

4. Participar en todas las actividades en el aula. 

5. El timbre no los libera automáticamente; el maestro es quien los libera. 

Política sobre la tarea para el hogar 

Los estudiantes recibirán tarea para hacer en casa todos los días. La tarea debe 

completarse y entregarse al maestro que la asignó a tiempo, en un formato limpio y 

legible. 

Plagio/trampas 

El plagio y hacer trampa son inaceptables en AUL Charter School. El maestro informará 

al Director, o la persona que designe, sobre el plagio/la trampa y se aplicará una 

sanción disciplinaria según la política de la escuela. Se notificará a un padre/tutor sobre 

el incidente y sus consecuencias. Se aplicará un cero en la tarea por cualquier situación 

de trampa, plagio o copiarse de la tarea de otra persona. 

Política sobre estudiantes que conducen 

- No se permitirá que los estudiantes conduzcan durante el horario de clases; 

solo al llegar a la escuela y al irse al final de la jornada. 

- No se permitirá que los estudiantes estaciones en la(s) playa(s) de 

estacionamiento de AUL; son áreas reservadas para el personal y las visitas. 
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XIV. Other Student Conduct 

After-School Code  

Any student remaining after school to participate in an approved activity, may do so only 

when the faculty member responsible for the activity is present.  Students must confine 

themselves to the specific areas of the building where the activity is held. Activity 

participants are responsible for the care of the room, furniture, and any equipment used.  

Students are required to follow the regular day discipline code during after school 

activities. Students who fail to follow the discipline code either during the day or during 

after school activities are subject to removal from after school activities.  It should be 

understood that no student is allowed to leave school premises and return for an after-

school program for any reason. 

Library/Technology Use Code 

Students attending AUL Charter School are issued several items that are designed to 

enhance the learning process: student ID’s, textbooks, electronic learning tools, and a 

computer account. These items are considered the property of AUL and must be 

returned in good condition at the end of school or prior to a student transfer. Parents will 

be held accountable for any damage to school property beyond reasonable wear and 

tear. 

ID Cards 

Every student will be issued a Photo ID card. Students are required to wear their ID cards 

at all times. Students who lose their ID cards must fill out a request form for new ID cards 

and are responsible to pay the cost of the new card ($5.00).  

Student Computer Account Privileges 

AUL may provide students with computer access provided that both student and 

parent/guardian have signed and returned the Acceptable Use Policy Agreement form. 

Students who abuse computer privileges may lose them. Students will be charged for 

any vandalism to any piece of computer equipment.  The computer account will enable 

students to access various student computers. Students will be able to save their 

academic work and papers on the school’s computer network. Under no circumstances 

will any student be issued a computer account unless a signed Acceptable Use 

Policy Agreement form is on file. 
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XIII. Conducta en la cafetería para estudiantes 

Programa de almuerzo/cafetería 

El programa de cafetería escolar proporciona almuerzos frescos todos los días. Los 

mismos almuerzos están disponibles para estudiantes de manera gratuita, por un precio 

reducido, o a precio completo. Para recibir los almuerzos gratis/a precio reducido, el 

padre o tutor debe completar una solicitud de almuerzo por separado para cada hijo. 

Los fondos federales y estatales que recibe AUL dependen de que usted entregue estas 

solicitudes de inmediato y correctamente. 

Código de conducta en la cafetería 

AUL se enorgullece enormemente en nuestra cafetería, y pedimos que la mantengan en 

buenas condiciones cumpliendo con lo siguiente: 

1. Se debe cumplir con las reglas de cortesía, respeto y buenos modales adecuadas en 

todo momento. 

2. Se debe arrojar toda la basura cinco minutos antes del final del período de almuerzo. 

3. Los estudiantes deben permanecer en sus asientos hasta que reciban permiso para 

irse. 

4. Se requieren pases para usar los baños. 

5. Todos los alimentos y las bebidas deben consumirse en la cafetería. 

6. Los muebles de la cafetería no se pueden mover a otro lugar sin aprobación 

administrativa. 

Nota: No cumplir con las reglas anteriores tendrá como resultado una sanción 

disciplinaria. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

25 | Page 

 

XV. Discipline Levels for Conduct 

a. The student discipline policy has been developed in accordance with N.J.S.A 

18A:37 and N.J.A.C. 6A:16.  

The AUL Charter School has a duty through its disciplinary powers to protect the school’s 

overriding educational purpose through the establishment of academic standards and 

codes of conduct for the students who attend AUL Charter School as well as through the 

regulation of use of the school’s facilities and equipment.  In the exceptional 

circumstances when the preferred means of counseling and guidance fail to resolve 

problems of student conduct, proper procedural safeguards shall be observed to 

protect students from unfair imposition of serious penalties.  The AUL Charter School 

Discipline Committee will undertake a process to engage parents, students, and staff to 

formulate additional disciplinary policies.   

Because of our school’s commitment to inclusion and community service, the founders 

feel strongly that the school will inherently foster a disciplined environment and foster a 

student body who will share a commitment to maintaining a safe and secure school 

setting.  The frame and content of our disciplinary policies will be driven by this mission.      

Student Code of Conduct – Goal Statement 

The goal of the Student Code of Conduct is to provide clear and concise guidelines for 

student conduct and discipline which create support for positive personal growth and 

achievement.  The AUL Charter School is firmly committed to implementing the Student 

Code of Conduct in a fair, unbiased, and consistent manner. The Principal will ensure 

that the Student Code of Conduct handbook is distributed to each student and is 

reviewed by each student during the initial month of enrollment.  The Student Code of 

Conduct and expectations for student behavior should be reviewed with parents.  

Parents will be encouraged to reinforce the Student Code of Conduct with their children.  
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XIV. Otra conducta de los estudiantes 

Código para actividades extracurriculares 

Cualquier estudiante que se quede después del horario de escuela para participar en 

una actividad aprobada, solamente puede hacerlo cuando el miembro del cuerpo 

docente responsable de la actividad está presente. Los estudiantes deben limitarse a las 

áreas específicas del edificio donde se realiza la actividad. Los participantes en la 

actividad son responsables del cuidado de la sala, los muebles y los equipos utilizados. 

Los estudiantes deben seguir el código disciplinario regular durante las actividades 

extracurriculares. Los estudiantes que no cumplan con el código de disciplina durante 

el día o durante actividades extracurriculares están sujetos a su expulsión de las 

actividades extracurriculares. Se debe entender que ningún estudiante tiene permitido 

irse de las instalaciones escolares y regresar para un programa extracurricular por 

cualquier motivo. 

Código sobre el uso de la biblioteca/de tecnología 

Los estudiantes que asisten a AUL Charter School reciben varios artículos que están 

diseñados para mejorar el proceso de aprendizaje: identificaciones estudiantiles, libros 

de texto, herramientas electrónicas de aprendizaje y una cuenta de computadora. Estos 

artículos se consideran propiedad de AUL y deben devolverse en buenas condiciones 

al final de la escuela o antes de la transferencia del estudiante. Se responsabilizará a los 

padres por cualquier daño que sufra la propiedad de la escuela más allá del desgaste 

normal y razonable. 

Tarjetas de identidad 

Se entregará una tarjeta de identidad con foto a cada estudiante. Los estudiantes deben 

usar su tarjeta de identidad en todo momento. Los estudiantes que pierdan sus tarjetas 

de identidad deben completar un formulario de solicitud de nueva tarjeta de identidad, 

y son responsables de cubrir el costo de la nueva tarjeta ($5.00). 

Privilegios de cuenta de computadora del estudiante 

AUL podrá brindar a los estudiantes acceso a computadoras, siempre y cuando tanto el 

estudiante como su padre/tutor hayan firmado y entregado el formulario de Acuerdo de 

Política de Uso Aceptable. Los estudiantes que abusen sus privilegios de computadora 

podrán perderlos. Se cobrará a los estudiantes por cualquier vandalismo que sufra 

cualquier equipo de computación. La cuenta de computadora les permitirá a los 

estudiantes acceder a varias computadoras para estudiantes. Los estudiantes podrán 

guardar su trabajo académico y ensayos en la red de computadoras de la escuela. En 

ninguna circunstancia se entregará a un estudiante una cuenta de computadora a 

menos que tenga un formulario de Acuerdo de Política de Uso Aceptable firmado 

en su expediente. 
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Student Rights and Responsibilities 

An effective, instructional program requires an orderly school environment, and the 

effectiveness of the educational program is, in part, reflected in the behavior of students. 

Such an environment must include respect for self and others, as well as for the school 

and community property.  Based on this principle, the AUL Charter School will seek to 

institute the appropriate balance of student rights and responsibilities, as the following 

describes.    

Student Rights  

Students have the right to: 

✓ Receive an education that allows for maximum personal growth and prepares 

them to be productive members of our society. 

✓ Participate in all aspects of school regardless of ethnicity, religion, race, color, 

national origin, sexual orientation, gender, or disability. 

✓ Present information that has a bearing on disciplinary action. 

✓ A safe, comfortable, and orderly school environment.  

Student Responsibilities  

Students have the following responsibilities regarding their education to:  

✓ Attend school and all classes.  

✓ Adhere to all school rules, policies, and directions from teachers and others in 

authority.  

✓ Respect the rights of others to reach their educational goals.  

✓ Demonstrate mutual respect, and tolerance for personal differences.  

✓ Participate to the fullest in the educational goals.  

✓ Express themselves in a manner that does not disrupt the orderly operation of the 

school or the management of classrooms.  

✓ Pursue the prescribed course of study.  

✓ Respect and care for school property.  

✓ Adhere to all school safety and health regulations and procedures.  

✓ Carry school-issued ID cards at all times while on school property. 

Student Incentives 

The role of incentives is to encourage all students to seek a higher level of personal 

performance. Recognition will not be limited to rewarding those students who 

demonstrate ongoing positive behavior.  A concerted effort will also be made to 

recognize those students who have previously exhibited marginal or unacceptable 

behavior and who have improved their behavior.   
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XV. Niveles de disciplina por conducta 

a. La política de disciplina de los estudiantes ha sido desarrollada de conformidad 

con N.J.S.A 18A:37 y N.J.A.C. 6A:16. 

AUL Charter School tiene el deber, a través de sus poderes disciplinarios, de proteger 

el propósito educativo general de la escuela mediante el establecimiento de estándares 

académicos y códigos de conducta para los estudiantes que asistan a AUL Charter 

School, así como también regulando el uso de las instalaciones y los equipos de la 

escuela. En las circunstancias excepcionales de que el método de asesoramiento y 

orientación preferido no resuelva los problemas de conducta del estudiante, se 

cumplirá con las garantías procesales adecuadas para proteger a los estudiantes contra 

la imposición injusta de sanciones graves. El Comité Disciplinario de AUL Charter 

School emprenderá un proceso para comunicarse con los padres, los estudiantes y el 

personal para formular políticas disciplinarias adicionales. 

Debido al compromiso de nuestra escuela con la inclusión y el servicio comunitario, los 

fundadores creen fervientemente que la escuela fomentará por naturaleza un entorno 

disciplinario y promoverá un cuerpo estudiantil que comparta un compromiso con el 

mantenimiento de un entorno escolar seguro. El marco y contenido de nuestras políticas 

disciplinarias se verán impulsados por esta misión. 

Código de Conducta Estudiantil – Declaración de metas 

La meta del Código de Conducta Estudiantil es brindar pautas claras y concisas para la 

conducta y disciplina de los estudiantes, que genere apoyo para un crecimiento y logro 

personal positivos. AUL Charter School está firmemente comprometida a implementar 

el Código de Conducta Estudiantil de una manera justa, imparcial y consistente. El 

Director se asegurará de que el Código de Conducta Estudiantil se distribuya a cada 

estudiante, y de que cada estudiante lo lea durante el primer mes a partir de su 

inscripción. El Código de Conducta Estudiantil y las expectativas de conducta del 

estudiante deben repasarse junto a los padres. Se alentará a los padres a reforzar el 

Código de Conducta del Estudiante con sus hijos. 
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Suspension 

In order to maintain due process and ensure student rights, incidents of misconduct will 

first be handled at the school level.  Efforts will be made by the Principal and/or 

designee to use building and school resources to effectively handle disciplinary 

problems prior to a consideration of suspension.  Whenever possible, an informal 

hearing will be organized with the Principal and/or designee, the parent/guardian, and 

the student to inform the student of the disciplinary charges, and to give the student a 

chance to reply to the charges, prior to the student being suspended. 

✓ Violations referred to the Principal and/or designee will be accompanied by a 

written statement from the teacher or staff member. 

✓ Students will be assigned to before or after school supervised detention for 

infractions of the school rules. 

✓ Only the Principal and/or designee will have the authority to suspend students. 

✓ The parents of a suspended student will be notified by the school of the 

suspension. Every attempt will be made to contact the parent by phone at the time 

of suspension. Written notification will be sent on the day of suspension and a 

copy of this will be maintained by the school while the student is enrolled. 

✓ Before any suspension is lifted, a parent/guardian and student conference will be 

held with the Principal and/or designee.  A suspended student will be readmitted 

only after a satisfactory conference.  The suspended student will be afforded 

every opportunity to make up missed schoolwork. 

✓ Chronic violators of any rules (and their parents/guardians) may be referred to 

outside supportive agencies, an interim alternative education setting, or Child 

Study Team members.  

✓ Students on out-of-school suspension will be prohibited from entering the school 

property while on suspension.  Students who violate this regulation will be 

removed from the premises. 

✓ Students on out-of-school suspension may not participate in any school activities 

such as field trips, clubs, plays, concerts, athletic events, etc. 

✓ A student’s discipline file will be destroyed upon graduation. If a student leaves 

school without graduating, the discipline records will be kept for one year and 

then destroyed.  
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Derechos y responsabilidades del estudiante 

Un programa instructivo eficaz requiere un ambiente escolar ordenado, y la eficacia del 

programa educativo se ve, en parte, reflejada en la conducta de los estudiantes. Dicho 

entorno debe incluir el respeto por uno mismo y por otras personas, así como también 

por la propiedad de la escuela y de la comunidad. Con base en este principio, AUL 

Charter School buscará implementar un equilibrio adecuado de derechos y 

responsabilidades del estudiante, como se describe a continuación. 

Derechos de los estudiantes 

Los estudiantes tienen derecho a: 

✓ Recibir una educación que permita el crecimiento personal máximo y los 

prepare para ser miembros productivos de nuestra sociedad. 

✓ Participar en todos los aspectos de la escuela, independientemente de su etnia, 

religión, raza, color, nacionalidad, orientación sexual, género o discapacidad. 

✓ Presentar información que tenga un efecto sobre la acción disciplinaria. 

✓ Un entorno escolar seguro, cómodo y ordenado. 

Responsabilidades del estudiante 

Los estudiantes tienen las siguientes responsabilidades con respecto a su educación: 

✓ Asistir a la escuela y a todas las clases. 

✓ Cumplir con todas las normas y políticas de la escuela y las instrucciones de los 

maestros y otras personas en puestos de autoridad. 

✓ Respetar los derechos de los demás a cumplir con sus metas educativas. 

✓ Demostrar respeto mutuo y tolerancia por las diferencias personales. 

✓ Participar en la mayor medida posible en las metas educativas. 

✓ Expresarse de una manera que no interrumpa la operación ordenada de la 

escuela o el manejo de las aulas. 

✓ Seguir la carrera de estudios establecida. 

✓ Respetar la propiedad de la escuela y cuidar de ella. 

✓ Cumplir con todas las normas y los procedimientos de salud y seguridad de la escuela. 

✓ Llevar la tarjeta de identidad emitida por la escuela en todo momento mientras se 

encuentran en la propiedad de la escuela. 

Incentivos para estudiantes 

La función de los incentivos es alentar a todos los estudiantes a buscar un mayor nivel 

de desempeño personal. El reconocimiento no se limitará a recompensar a los 

estudiantes que demuestren una conducta positiva constante. También se hará un 

esfuerzo concertado para reconocer a los estudiantes que exhibieron previamente 

conductas marginales o inaceptables y cuya conducta ha mejorado. 
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The school administrator may suspend a student up to ten (10) consecutive school days.  

Conduct which shall constitute good cause for suspension will include, but not be limited 

to, any of the following: 

✓ Open defiance of the authority of any teacher or person having authority over him 

or her. 

✓ Conduct of such character as to constitute a continuing danger to the physical 

well-being of other students (for example, the possession of a weapon). 

✓ Physical assault upon another student. 

✓ Taking or attempting to take personal property or money from another student, 

or from his or her persons, by means of force or fear. 

✓ Willfully causing, or attempting to cause, substantial damage to school property. 

✓ Participating in an unauthorized occupancy by any group of students or others of 

any part of the school, and failure to leave such school or other facility promptly 

after having been directed to do so by the Principal or other person then in charge 

of such building or facility. 

✓ Incitement which is intended to and does result in truancy by other students. 

✓ Knowing possession or knowing consumption of alcoholic beverages or 

controlled dangerous substances on school premises, or being under the 

influence while on school premises. 

✓ Any student who commits an assault, as defined by state laws, upon a teacher, 

administrator, board member or other employee of the school, acting in the 

performance of their respective duties, will be immediately suspended from 

school consistent with the due process discussed herein pending expulsion 

proceedings before the AUL School.  The proceeding will take place no later than 

21 calendar days following the day on which the student is suspended. 

The school will also establish an alternative educational program that allows suspended 

students to continue their coursework while at home.  In general terms, for non-disabled 

students, the school will allow for five hours per week of homeschooling, and ten hours 

per week for students with special needs.   
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Suspensión 

Para mantener el debido proceso y garantizar los derechos de los estudiantes, los 

incidentes de mala conducta primero se manejarán a nivel escuela. El Director y/o la 

persona que designe harán lo posible por usar los recursos de la escuela y el edificio 

para manejar de manera eficaz problemas disciplinarios antes de considerar la 

suspensión. Cuando sea posible, se organizará una audiencia informal con el Director 

y/o la persona que designe, el padre/tutor, y el estudiante, para informar al estudiante 

sobre los cargos disciplinarios y darle la oportunidad de contestar a los cargos, antes 

de que se suspenda al estudiante. 

✓ Las violaciones informadas al Director y/o la persona que designe estarán 

acompañadas por una declaración por escrito del maestro o miembro del 

personal. 

✓ Se asignará a los estudiantes a un castigo supervisado antes o después del 

horario de clases por infracciones de las reglas de la escuela. 

✓ Solamente el Director y/o la persona que designe tendrán la autoridad de suspender a 

un estudiante. 

✓ La escuela notificará a los padres de un estudiante suspendido sobre la 

suspensión. Se hará todo lo posible por contactar al padre por teléfono al 

momento de la suspensión. Se enviará una notificación por escrito el día de la 

suspensión, y la escuela mantendrá una copia de esto mientras el estudiante esté 

inscrito. 

✓ Antes de que se revoque la suspensión, se celebrará una conferencia entre el 

padre/tutor y el estudiante y el Director y/o la persona que designe. Un 

estudiante suspendido solamente será readmitido después de una conferencia 

satisfactoria. El estudiante suspendido tendrá toda oportunidad posible para 

recuperar el trabajo escolar perdido. 

✓ Los violadores crónicos de alguna regla (y sus padres/tutores) podrán ser 

derivados a agencias externas de apoyo, un entorno educativo alternativo 

temporal, o miembros del Equipo de Estudios Infantiles. 

✓ Los estudiantes en una suspensión fuera de la escuela tendrán prohibido ingresar 

a la propiedad de la escuela mientras dure la suspensión. Los estudiantes que 

violen esta regla serán retirados de las instalaciones. 

✓ Los estudiantes en una suspensión fuera de la escuela no podrán participar en 

ninguna actividad escolar, como excursiones, clubes, obras teatrales, conciertos, 

eventos deportivos, etc. 

✓ El expediente disciplinario de un estudiante será destruido al momento de la 

graduación. Si un estudiante se va de la escuela antes de graduarse, los registros 

disciplinarios se conservarán durante un año y luego se destruirán. 
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b. Expulsion: This policy has been developed in accordance with N.J.S.A. 18A:37 

and N.J.A.C. 6A:16. 

Students who are guilty of continued serious misconduct, as delineated below, and who 

seriously interfere with the opportunity of other students to carry on their learning 

activities, may be recommended for expulsion from school.  Expulsion will be 

considered only as a last resort and only after all building and school level interventions 

have been attempted.  In all cases where expulsion is considered, the student will be 

afforded an alternative form of instruction (i.e., home instruction or alternative 

programs) so as to ensure his/her educational future.  The Principal will consider 

expulsion only if: 

✓ He/she and his/her staff, where appropriate, have exhausted all means of 

bringing about a correction of the misconduct, including intervention by 

appropriate school personnel and have followed the administrative procedures. 

✓ The parents/guardians of the student have been interviewed and advised by the 

Principal of the rights of the student to a full hearing which will afford him/her 

procedural due process, and the right of parents/guardians to appeal to the AUL 

School’s Disciplinary Appeal Committee, New Jersey Commissioner of Education, 

and State Board of Education. 

Off-Campus Conduct 

Students will at all times be representatives of the school.  As such, they will conduct 

themselves in a way that does not detract from the mission, goals, or image of the school.  

To that end, acting in a disrespectful, lewd, or improper manner especially while 

wearing the school uniform may result in disciplinary action.  Such acts include, but are 

not limited to, fighting, swearing, taunting, bullying, or destroying and/or defacing 

property of the school or otherwise. 

Zero Tolerance Procedures 

The AUL community will not tolerate acts of physical violence on the campus. A student 

charged with committing and/or participating in physical violence will be subject to a 

disciplinary hearing by the Principal immediately.  If found guilty, the student will be 

immediately suspended from school pending the expulsion process.   

✓ Beyond the “violent and/or serious criminal acts,” additional violation categories, 

such as the threats of violence and the possession, use, or distribution of drugs, 

may warrant utilizing the aforementioned Zero Tolerance procedures depending 

upon the severity of actions.  

✓ Many of these actions may require a report to the police department.  
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El administrador de la escuela podrá suspender a un estudiante durante hasta diez (10) 

días de escuela consecutivos. Las conductas que constituirán una causa razonable para 

la suspensión incluirán, entre otras, cualquiera de las siguientes: 

✓ Desafío abierto de la autoridad de cualquier maestro o persona que tenga 

autoridad sobre él. 

✓ Conducta de un carácter tal que constituya un peligro activo para el bienestar 

físico de otros estudiantes (por ejemplo, posesión de un arma). 

✓ Agresión física a otro estudiante. 

✓ Tomar o intentar tomar las pertenencias o el dinero de otro estudiante, o de su 

persona, por medios de fuerza o miedo. 

✓ Causar voluntariamente, o intentar causar, daños considerables a la propiedad 

de la escuela. 

✓ Participar en una ocupación no autorizada por cualquier grupo de estudiantes, u 

otras personas, de cualquier parte de la escuela, y no abandonar dicha parte de 

la escuela o instalación inmediatamente después de que el Director u otra 

persona a cargo de dicho edificio o instalación les haya ordenado hacerlo. 

✓ Incitación que tenga la intención de causar, y cause, que otros estudiantes se 

ausenten sin permiso. 

✓ Posesión o consumo, a sabiendas, de bebidas alcohólicas o sustancias peligrosas 

controladas en las instalaciones de la escuela, o encontrarse bajo su influencia en 

las instalaciones de la escuela. 

✓ Cualquier estudiante que cometa una agresión, según lo definen las leyes 

estatales, contra un maestro, administrador, miembro del consejo u otro 

empleado de la escuela que esté actuando en el desempeño de sus respectivas 

tareas será suspendido inmediatamente de la escuela, de manera consistente con 

el debido proceso indicado en el presente, en espera a un proceso de expulsión 

ante la AUL School. El proceso se realizará, a más tardar, dentro de los 21 días 

calendario siguientes al día en que el estudiante fue suspendido. 

La escuela también establecerá un programa educativo alternativo que les permita a los 

estudiantes suspendidos continuar con sus tareas de clase mientras se encuentran en 

casa. En términos generales, para estudiantes que no son discapacitados, la escuela 

permitirá cinco horas por semana de educación en el hogar, y diez horas por semana 

para estudiantes con necesidades especiales. 
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i. Demerit System 

The purpose of the Student Code of Conduct is to foster a safe, positive environment for learning 

by teaching the practices of self-discipline, citizenship skills, and social skills, and to ensure 

equality and fairness to all students. The Demerit System will be used when students fail to foster 

this environment. The Demerit System is intended to make students aware that their actions have 

consequences. The system allows for students to make small errors in judgment that do not have 

an immediate consequence and encourages opportunities to start fresh and have multiple 

chances. It holds students accountable for repeated violations of the Student Code of Conduct.  

● Accrued demerits for each student will reset to zero (0) only when a student 

completes the Student in Good Standing Contract process. 

● Opportunities to eliminate accrued demerits and or gain merits may be available 

throughout the school year. 

● Detentions will be scheduled as needed, for one hour after school every day 

Monday thru Friday.  

● In-School-Suspensions (ISS) will be scheduled as needed every day. 

● A student’s first ISS will not go on the student’s transcript. Subsequent-In-School 

Suspensions will appear on a student’s transcript and may result in additional 

Disciplinary Actions. 
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b Expulsión: Esta política fue desarrollada de conformidad con N.J.S.A. 

18A:37 y N.J.A.C. 6A:16. 

Los estudiantes que sean culpables de una conducta indebida grave, como se detalla a 

continuación, y que interfieran seriamente con la oportunidad de otros estudiantes de 

realizar sus actividades de aprendizaje, podrán ser recomendados para su expulsión de 

la escuela. La expulsión solamente se considerará como un último recurso, y solamente 

después de que se hayan intentado todas las intervenciones a nivel edificio y escuela. 

En todos los casos en los que se considere la expulsión, se ofrecerá al estudiante una 

forma alternativa de instrucción (por ejemplo, instrucción en el hogar o programas 

alternativos) para garantizar su futuro educativo. El Director solamente considerará la 

expulsión si: 

a. Tanto él o ella como su personal, donde corresponda, han agotado todos los 

medios para intentar corregir la conducta indebida, incluida una intervención por 

parte del personal escolar adecuado, y han seguido los procedimientos 

administrativos. 

b. Los padres/tutores del estudiante han sido entrevistados e informados por el 

Director sobre los derechos del estudiante a una audiencia completa, que le 

proporcionará un debido proceso procesal, y el derecho de los padres/tutores a 

apela ante el Comité de Apelación a Sanciones Disciplinarias de AUL School, el 

Comisionado de Educación de Nueva Jersey, y la Junta de Educación del Estado. 

Conducta fuera del Campus 

Los estudiantes serán, en todo momento, representantes de la escuela. Por lo tanto, 

deberán conducirse de manera tal que no perjudique la misión, las metas o la imagen 

de la escuela. Con este fin, actuar de manera irrespetuosa, indecente o inadecuada, en 

especial mientras usa el uniforme de la escuela, podrá tener como resultado una sanción 

disciplinaria. Estos actos incluyen, entre otros, peleas, insultos, burlas, bullying o 

destrucción/vandalización de la propiedad de la escuela u otra propiedad. 

Procedimientos de Tolerancia Cero 

La comunidad de AUL no tolerará actos de violencia física en el campus. Un estudiante 

acusado de cometer o participar en actos de violencia física quedará sujeto a una 

audiencia disciplinaria inmediata por parte del Director. Si se determina que el 

estudiante es culpable, será suspendido de la escuela de inmediato, en espera al 

proceso de expulsión. 

✓ Más allá de “actos criminales serios y/o violentos”, algunas categorías de 

violación adicionales, como amenazas de violencia y la posesión, el uso o la 

distribución de drogas, podrán justificar el uso de los procedimientos de 

tolerancia cero mencionados, según cuán graves hayan sido las acciones. 

✓ Muchas de estas acciones podrán requerir una denuncia al departamento de 

policía. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

31 | Page 

 

 

CONSEQUENCES FOR RECEIVING DEMERITS 

LEVEL 1 CONSEQUENCE – On the third offense of the same infraction the 

student and parent/guardian must meet with Administration before 

returning to AUL. 

1 demerit None 

2 demerits Detention 

4 demerits Second detention and parent contact 

6 demerits 
Third detention, parent contact, reminder that next demerit will result in In-

School-Suspension (ISS) 

7 demerits ISS and parent meeting with counselor 

9 demerits 
Second ISS, parent meeting with counselor, Student is put on “Student Not 

in Good Standing List/Do Not Participate List” 

11 demerits 
Third ISS, parent meeting with counselor, Student is put on “Student Not in 

Good Standing List/Do Not Participate List” 

13 demerits 
Out of School Suspension (OSS), parent meeting with counselor, Student is 

put on “Student Not in Good Standing List/Do Not Participate List” 

13 demerits 
Student is put on “Student Not in Good Standing List/Do Not Participate 

List” 

LEVEL 2 & 3 

CONSEQUENCE – On the third offense of the same infraction the 

student and parent/guardian must meet with Administration before 

returning to AUL. 

First ISS -7 demerits ISS and parent meeting with counselor 

Second ISS - 7 

demerits 

Second ISS, parent meeting with counselor, Student is put on “Student Not 

in Good Standing List/Do Not Participate List” 

Third ISS - 7 demerits 
Third ISS, parent meeting with counselor, Student is put on “Student Not in 

Good Standing List/Do Not Participate List” 

OSS - 13 demerits 
Out of School Suspension (OSS), parent meeting with counselor, Student is 

put on “Student Not in Good Standing List/Do Not Participate List” 

13 demerits 
Student is put on “Student Not in Good Standing List/Do Not Participate 

List” 
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i. Sistema de deméritos 

El propósito del Código de Conducta Estudiantil es fomentar un entorno de aprendizaje seguro 

y positivo enseñando las prácticas de autodisciplina, habilidades de ciudadanía y habilidades 

sociales, y garantizar la igualdad y justicia a todos los estudiantes. Se utilizará el Sistema de 

Deméritos cuando los estudiantes no fomenten este entorno. El Sistema de Deméritos tiene la 

intención de generar conciencia en los estudiantes de que sus acciones tienen consecuencias. El 

sistema permite que los estudiantes cometan pequeños errores de juicio que no tengan una 

consecuencia inmediata y alienta oportunidades para empezar de cero y tener varias 

oportunidades. Responsabiliza a los estudiantes por violaciones repetidas del Código de 

Conducta Estudiantil. 

● Los deméritos que acumule cada estudiante regresarán a cero (0) únicamente 

cuando un estudiante complete el proceso de Contrato de Estudiante en Buenos 

Términos. 

● Podrá haber oportunidades de eliminar deméritos acumulados o ganar méritos 

disponibles a lo largo de todo el año escolar. 

● Se programarán castigos según sea necesario, durante una hora después de la 

escuela todos los días, de lunes a viernes. 

● Las suspensiones dentro de la escuela (ISS, por sus siglas en inglés) se programarán 

según sea necesario todos los días. 

● La primera ISS de un estudiante no se incluirá en su constancia de estudios. Las 

suspensiones dentro de la escuela posteriores aparecerán en la constancia de 

estudios del estudiante, y podrán resultar en sanciones disciplinarias adicionales. 
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ii. Infractions 

INFRACTIONS 

LEVEL 1 DEMERIT POINTS 

Failure to clean up in cafeteria 1 

Moving cafeteria furniture without permission 1 

Disruption/excessive noise/misconduct  2 

Food in class/hallways 1 

Drink in class/hallways (other than clear water bottle) 1 

Gum chewing 1 

Cutting in lunch line 1 

Cutting/failure to report to Detention (Teacher and/ or regular Detention)  2 

Closing bathroom doors (to hallway) 1 

Excessive noise/talking in hallways during passing 1 

Copying of homework 1 

Electronic devices, not as part of class work/lesson plan 1 

Failure to return school property to its proper place 1 

Not wearing student ID badge 1 

Avoidance/Dismissive Behavior (walking away) 2 

Inappropriate language/cursing 2 

Inappropriate behavior/gestures 2 

Interference with/touching another's personal property 2 

Late to class (within 10 min) 2 

Late to school – Students arriving after 8:05 must check in with the building 

Attendance Officer and get a pass to enter class; students arriving more than 10 

min. late three times for the same class will be in jeopardy of LOC. 

2 

Littering in classroom, cafeteria, or anywhere on school property 

(students are also expected to then dispose of trash after receiving demerits) 
1 

Not having a pass in hallway/out of class without a pass 1 

Textbooks not covered 1 

Uniform/dress code violation: If a student is not in full uniform their 

parent/guardian will be called to bring the correct uniform; the student will be 

sent to In School Suspension (ISS) until their parent/guardian arrives. If a 

parent/guardian is not able to come to school at that time with the correct 

uniform they must meet with an Administrator at 8:00am the following day and 

the student will remain in ISS for the day. 

1 Demerit & ISS until 

parent/guardian 

arrives with correct 

uniform 

Talking during an evacuation, fire drill, and/or lock down 2 + Detention  
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CONSECUENCIAS POR RECIBIR DEMÉRITOS 

NIVEL 1 CONSECUENCIA: en la tercera ocurrencia de una misma 

infracción, el estudiante y padre/tutor deberán reunirse con la 

Administración antes de regresar a AUL. 

1 demérito Ninguno 

2 deméritos Castigo 

4 deméritos Segundo castigo y contacto a los padres 

6 deméritos 
Tercer castigo, contacto a los padres, recordatorio de que el 

próximo demérito causará una suspensión dentro de la escuela 

(ISS) 

7 deméritos ISS y reunión de padres con el consejero 

9 deméritos 
Segunda ISS, reunión de padres con el consejero, se coloca al 

estudiante en la lista de “Estudiantes que no están en buenos 

términos/de no participación” 

11 deméritos 
Tercera ISS, reunión de padres con el consejero, se coloca al 

estudiante en la lista de “Estudiantes que no están en buenos 

términos/de no participación” 

13 deméritos 
Suspensión fuera de la escuela (OSS, por sus siglas en inglés), 

reunión de padres con el consejero, se coloca al estudiante 

en la lista de “Estudiantes que no están en buenos términos/de no 

participación” 

13 deméritos 
Se coloca al estudiante en la lista de “Estudiantes que no están 

en buenos términos/de no participación” 

 
Nivel 2 y 3 

CONSECUENCIA: en la tercera ocurrencia de una misma 

infracción, el estudiante y padre/tutor deberán reunirse con la 

Administración antes de regresar a AUL. 

Primera ISS - 7 deméritos ISS y reunión de padres con el consejero 

Segunda ISS - - 7 

deméritos 

Segunda ISS, reunión de padres con el consejero, se coloca al 

estudiante en la lista de “Estudiantes que no están en buenos 

términos/de no participación” 

Tercera ISS - - 7 deméritos 
Tercera ISS, reunión de padres con el consejero, se coloca al 

estudiante en la lista de “Estudiantes que no están en buenos 

términos/de no participación” 

OSS - 13 deméritos 
Suspensión fuera de la escuela (OSS, por sus siglas en inglés), 

reunión de padres con el consejero, se coloca al estudiante 

en la lista de “Estudiantes que no están en buenos términos/de no 

participación” 

13 deméritos 
Se coloca al estudiante en la lista de “Estudiantes que no están 

en buenos términos/de no participación” 
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Other Violations: The Demerit System is intended to discourage minor infractions. 

There are violations that are considered more severe and have stronger 

consequences. These Level 2 and Level 3 violations are listed below. 

INFRACTIONS 

LEVEL 2 

ISS - Parent meeting with administrator and/or counselor, Peer mediation and/or 

corrective action plan created, and Periodic meetings with counselor 

Throwing food/any object in cafeteria 

Cheating on a test or paper 

Forgery 

Computer misconduct 

Cutting class (10 minutes or more, late or missing from class will result in a cut; the third cut for 

the same course will result in a LOC in that course) 

Cutting school  

Any physical contact (play fighting, public display of affection, etc.) 

Insubordination, defiance, and/or disrespect to any staff member/making a public display 

Leaving school property without permission 

Opening AUL doors to allow any non-member of school community into building 

Social media postings and/or pictures about school events, persons, or activities related to 

AUL that are negative or hurtful 

LEVEL 3 

OSS - Parent meeting with administrator and/or counselor, Peer mediation and/or 

corrective action plan created and Periodic meetings with counselor 

Bias/racial incident and/or sexual harassment 

False alarm or bomb threat  

Fighting - including verbal assaults and/or physical 

Gambling 

Smoking/vaping use of and/or possession of tobacco-related products, drugs, and/or alcohol, 

or related materials 

Staff and/or peer bullying/intimidation and harassment (additionally, a Harassment, 

Intimidation and Bullying [HIB] investigation and report will be added to the student’s record) 

Theft 

Threat of violence to staff member and/or other student(s) 

Vandalism of school property and/or graffiti or possession of graffiti markers/spray paint 
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ii. Infracciones 
 

INFRACCIONES 

NIVEL 1 PUNTOS DE DEMÉRITOS 

No limpiar en la cafetería 1 

Mover los muebles de la cafetería sin permiso 1 

Interrupción/ruidos excesivos/mala conducta 2 

Alimentos en el aula/en los pasillos 1 

Bebida en el aula/en los pasillos (que no sea una botella de agua transparente) 1 

Masticar goma de mascar 1 

Colarse en la cola para el almuerzo 1 

No presentarse a un castigo (del maestro y/o castigo regular) 2 

Cerrar las puertas del baño (al pasillo) 1 

Ruido excesivo/hablar excesivamente en los pasillos durante el período de cambio 

de aula 

1 

Copiarse la tarea de otro estudiante 1 

Dispositivos electrónicos, no como parte del trabajo de clases/plan de la lección 1 

No poner la propiedad de la escuela de vuelta en su lugar correspondiente 1 

No usar la ID del estudiante 1 

Evasión/comportamiento desdeñoso (darse la vuelta e irse) 2 

Lenguaje inapropiado/insultos 2 

Conducta/gestos inapropiados 2 

Interferir/tocar las pertenencias de otra persona 2 

Llegada tarde a clase (dentro de los 10 minutos) 2 

Llegada tarde a la escuela: los estudiantes que lleguen después de las 8:05 deben 

registrar su llegada con el encargado de la Oficina de Asistencia y obtener un pase 

para ingresar a clase; los estudiantes que lleguen más de 10 minutos tarde tres veces 

para la misma clase estarán en peligro de LOC. 

 

2 

Arrojar basura en el aula, la cafetería o cualquier parte de la propiedad de la escuela 

(también se espera que los estudiantes recojan la basura luego de recibir deméritos) 1 

No tener un pase en un corredor/estar fuera de clase sin un pase 1 

Libros de texto sin cubrir 1 

Violación del código de uniforme/vestimenta: Si un estudiante no está usando el 

uniforme completo, llamaremos a su padre/tutor para que traiga el uniforme correcto; 

el estudiante será enviado a suspensión dentro de la escuela (ISS) hasta que llegue su 

padre/tutor. Si un padre/tutor no puede venir a la escuela en ese momento con el 

uniforme correcto, debe reunirse con un Administrador a las 8:00 a.m. del día 

siguiente, y el estudiante permanecerá en ISS durante ese día. 

 

1 demérito e ISS hasta 

que llegue el padre/tutor 

con el uniforme correcto 

Hablar durante una evacuación/simulacros de incendio y/o cierre de emergencia 2 + castigo 
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iii. STUDENT NOT IN GOOD STANDING / DO NOT PARTICIPATE 

LIST (DNP) 

● TO BE REPORTED AT CLOSE OF PROGRESS AND REPORT CARD EACH MARKING 

PERIOD, ON REPORT CARDS AND ON PARENT/STUDENT PORTALS 

● INCLUDES PARTICIPATION IN ALL EVENTS, TRIPS, & ACTIVITIES INCLUDING 

ACADEMIC RELATED – NO EXCEPTIONS 

Athletics (including games and practices), club activities, field trips, 

fundraisers, fashion and talent shows, dress-down days, dances, events at 

Water Stadium, field days, and various other school functions. 

● STUDENTS WILL BE PUT ON THE STUDENT NOT IN GOOD STANDING / DNP 

LIST FOR ONE AND / OR ALL AREAS BELOW: 

❖ ACADEMIC - STUDENTS FAILING 2 OR MORE CLASSES 69 OR BELOW  

❖ DISCIPLINE - STUDENTS WITH 13 OR MORE DEMERITS 

❖ ATTENDANCE - STUDENTS WHO RECEIVE LOSS OF CREDIT (LOC)*  

− UNEXCUSED ABSENCES, LATE TO CLASS, and/or CUTTING CLASS 

UNEXCUSED ABSENCES 

Length of 

Course 
Warning Notice Sent 

    Maximum # of 

Permitted Absences 
   Loss of Credit Occurs (LOC) & On 

Not in Good Standing List 

Quarter 
3rd unexcused 

absence 
4th unexcused absence 

5th unexcused absence  

LOC & 

On Not in Good Standing List 

 

Semester 

5th unexcused 

absence 
9 unexcused absences 

10th unexcused absence  
LOC & 

On Not in Good Standing List 

 

Full Year 

9th unexcused 

absence 
18 unexcused absences 

19th unexcused absence  
LOC & 

On Not in Good Standing List 

CUTTING CLASS – Students arriving after 10 minutes without a pass 

1st offense 2nd offense 3rd offense 

ISS 
2 ISS’s, 

On Not in Good Standing 

List 

OSS, LOC & 
On Not in Good Standing List 

LATE TO CLASS – Students arriving within 10 minutes of class without a pass 

2 Demerits each offense plus cumulative 
Detentions, ISS’s, OSS = Student is put on “Student Not in Good Standing List/ 

Do Not Participate List” and can result in LOC 

*Students in LOC will remain in the class until its conclusion.                          
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Otras violaciones: El sistema de deméritos tiene la intención de desalentar infracciones menores. Hay 

violaciones que se consideran más graves y que tienen consecuencias más fuertes. Estas violaciones de 

Nivel 2 y Nivel 3 se indican a continuación. 
 

INFRACCIONES 

NIVEL 2 

 ISS - Reunión de padres con el administrador y/o consejero, mediación entre pares y/o 

creación de un plan de acción correctiva, y reuniones periódicas con el consejero 

Arrojar comida/cualquier objeto en la cafetería 

Hacer trampa en una prueba o un ensayo 

Falsificación 

Conducta indebida con computadoras 

Escapar de clases (llegar 10 minutos o más tarde, o no estar en clase, resultará en un escape; 

el tercer escape para el mismo curso resultará en una LOC para ese curso) 

Faltar a la escuela sin permiso 

Cualquier contacto físico (pelear de broma, muestras públicas de cariño, etc.) 

Insubordinación, desafío y/o falta de respeto a cualquier miembro del personal/hacer un 

escándalo en público 

Irse de la propiedad de la escuela sin permiso 

Abrir las puertas de AUL para permitir el ingreso de personas que no son miembros de la 

comunidad escolar al edificio 

Publicaciones en redes sociales y/o fotos sobre eventos escolares, personas o actividades 

relacionadas con AUL que sean negativas o hirientes 

NIVEL 3 

OSS - Reunión de padres con el administrador y/o consejero, mediación entre pares y/o 

creación de un plan de acción correctiva, y reuniones periódicas con el consejero 

Incidente racial/por prejuicios y/o acoso sexual 

Falsa alarma o amenaza de bomba 

Pelear - incluidas agresiones verbales y/o físicas 

Apostar 

Fumar/vapear, uso y/o posesión de productos relacionados con el tabaco, drogas y/o 

alcohol, o materiales relacionados 

Hostigamiento/intimidación y acoso al personal y/o compañeros (además, se agregará una 

investigación de acoso, intimidación y bullying [HIB, por sus siglas en inglés] e informe al 

expediente del estudiante) 

Robo 

Amenaza de violencia a un miembro del personal y/u otros estudiantes 

Vandalismo de la propiedad de la escuela y/o grafiti o posesión de marcadores/pintura en 

aerosol para grafitis 
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The Appeal Process – Expulsion  

In order to assure a student of his/her constitutional rights and the protection of due 

process, the student will be given a formalized opportunity to contest the facts and 

evidence associated with the expulsion.  The first level of appeal that a student and 

parent have is an informal hearing with the Principal held within five (5) school days of 

the effective date of expulsion.  

The second level of appeal involves the Disciplinary Appeals Committee.  At this appeal 

hearing, the student and his/her parents can present their case to this committee along 

with the Principal’s presentation of his/her recommendation for expulsion in addition to 

any other appropriate documentation.  This hearing shall be heard no later than ten (10) 

school days after the student’s effective date of expulsion.  The Disciplinary Appeals 

Committee will consist of at least two members of the Board of Trustees, two (2) teaching 

faculty, and one (1) additional staff member.  

As the final level of appeal, if the Disciplinary Appeals Committee determines that the 

charges warrant expulsion, the student and/or his/her parents/guardians may request 

a formal hearing before the State Commissioner of Education and the State Board of 

Education.  

The School-Based Youth Services (SBYS) program will administer an on-site Interim 

Alternative Educational Placement (IAEP) for students who are demonstrating high-risk 

social and behavioral actions that, based upon consultation with school staff and 

assessment of the student’s behavioral and social history, can be effectively addressed 

through SBYS interventions.  However, for all students (with or without disability) who 

demonstrate behavioral and social patterns that require specialized or higher-level care 

or attention beyond the scope of the AUL School or the SBYS program, the school may 

have to engage an off-site provider to serve as the IAEP setting.    

Progressive Disciplinary Action Steps 

It is the responsibility of the school community, in general, to maintain an environment 

that is conducive to learning.  When disruption of the school climate by a student occurs, 

disciplinary actions at a higher level may be necessary.  It will be the duty of all 

employees of the school to report the misconduct of any student, and it is the additional 

responsibility of the staff to treat all violations of these guidelines in the prescribed 

manner.  Corrective action taken by school personnel will vary according to the age and 

the development level of the student. The circumstances that are related to specific 

behavior problems and actions must be considered. 
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iii. LISTA DE ESTUDIANTES QUE NO ESTÁN EN BUENOS 

TÉRMINOS / DE NO PARTICIPACIÓN (DNP) 

● A INFORMARSE AL CIERRE DEL BOLETÍN DE CALIFICACIONES Y PROGRESO 

EN CADA PERÍODO DE CALIFICACIÓN, EN LOS BOLETINES DE CALIFICACIÓN 

Y EN LOS PORTALES PARA PADRES/ESTUDIANTES 

● INCLUYE LA PARTICIPACIÓN EN TODOS LOS EVENTOS, EXCURSIONES Y 

ACTIVIDADES, INCLUIDOS LOS ACADÉMICOS – SIN EXCEPCIONES 

Deportes (incluye partidos y prácticas), actividades de clubes, 

excursiones, colectas de fondos, shows de moda y de talentos, días de 

vestimenta casual, bailes, eventos en Water Stadium, días de campo y otras 

funciones escolares. 

● LOS ESTUDIANTES SERÁN COLOCADOS EN LA LISTA DE ESTUDIANTES 

QUE NO ESTÁN EN BUENOS TÉRMINOS / DNP POR UNA Y/O TODAS LAS 

SIGUIENTES ÁREAS: 

❖ ACADÉMICA: ESTUDIANTES QUE DESAPRUEBEN 2 CLASES O MÁS CON UN 69 O 

MENOS 

❖ DISCIPLINA: ESTUDIANTES CON 13 DEMÉRITOS O MÁS 

❖ ASISTENCIA: ESTUDIANTES QUE RECIBAN UNA PÉRDIDA DE CRÉDITO (LOC)* 

− AUSENCIAS INJUSTIFICADAS, LLEGADAS TARDE A CLASE, ESCAPARSE DE 

CLASE 
 

AUSENCIAS INJUSTIFICADAS 

Duración 

del curso 

Notificación de 

advertencia enviada 

# máximo de ausencias 

permitidas 

Ocurre una pérdida de crédito (LOC) 

y se coloca en la lista de estudiantes 

que no están en buenos términos 

Trimestral 3ra ausencia injustificada 4ta ausencia injustificada 

5ta ausencia injustificada LOC y Lista de 

estudiantes que no están en buenos 

términos 

Semestral 5ta ausencia injustificada 9 ausencias injustificadas 

10ma ausencia injustificada LOC y Lista 

de estudiantes que no están en buenos 

términos 

Anual 9na ausencia injustificada 18 ausencias injustificadas 

19na ausencia injustificada LOC y Lista 

de estudiantes que no están en buenos 

términos 

ESCAPARSE DE CLASE – Estudiantes que lleguen después de 10 minutos sin un pase 

1ra infracción 2da infracción 3ra infracción 

ISS 2 ISS, 

Lista de estudiantes que no 

están en buenos términos 

OSS, LOC y 

Lista de estudiantes que no 

están en buenos términos 

LLEGADA TARDE A CLASE – Estudiantes que lleguen dentro de los primeros 10 minutos sin un 

pase 

2 deméritos por cada infracción, más 

castigos, ISS, OSS acumulativos = Se coloca al estudiante en la lista de “Estudiantes 

que no están en buenos términos/de no participación” y puede resultar en una LOC 

* Los estudiantes con LOC deberán permanecer en la clase hasta que concluya. 



 

 

 

 

36 | Page 

 

Prior to invoking formal discipline, it is important that proactive remedial actions be 

employed by staff members which will include but are not limited to:  

1. Consultation by teachers/counselors/social worker/other support staff  

2. Parent/guardian conferences with teachers/social worker/other support staff  

3. Warnings  

4. Detention  

5. Referral to appropriate staff or Principal and/or designee 

6. Letter to parent requiring next day conference with Principal and/or designee  

7. Peer mediation and/or corrective action plan created 

8. Harassment, Intimidation and Bullying (HIB) investigation and report 

 

Unless there are special circumstances requiring immediate administrative 

intervention, the first five steps mentioned above will be handled by the reporting 

teachers. These initial actions may result in corrective behavior of the students.  When 

these measures do not result in favorable student response, the staff shall refer the 

student for intervention at a higher level.  Continued inappropriate student behavior, 

despite the intervention of support services and corrective action procedures, calls for 

disciplinary action by the Principal.   

Suspension of any type must balance the need to remove sources of disruption from the 

learning environment with the goal of keeping all students in their regular AUL School 

classes so that they will receive their prescribed program. 

Students who demonstrate conduct grossly inappropriate to the educational setting, and 

have a history of consistently breaking the rules in the Student Code of Conduct may be 

removed from the school building and assigned to an Interim Alternative Education 

Program (IAEP) setting. 
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Proceso de apelación – Expulsión 

Para garantizar los derechos constitucionales de un estudiante y la protección del 

debido proceso, el estudiante tendrá una oportunidad formalizada de consentir a los 

hechos y las pruebas asociados con la expulsión. El primer nivel de apelación que 

tienen un estudiante y padre es una audiencia informal con el Director, celebrada dentro 

de los cinco (5) días escolares siguientes a la fecha de entrada en vigencia de la 

expulsión. 

El segundo nivel de apelación involucra al Comité de Apelación a Sanciones 

Disciplinarias. En esta audiencia de apelación, el estudiante y sus padres pueden 

presentar su caso a este comité junto con la presentación por parte del Director de su 

recomendación de expulsión, además de cualquier otra documentación apropiada. Esta 

audiencia se celebrará, a más tardar, diez (10) días escolares después de la fecha de 

entrada en vigencia de la expulsión del estudiante. El Comité de Apelación a Sanciones 

Disciplinarias consistirá en al menos dos miembros del Consejo Directivo, dos (2) 

miembros del cuerpo docente, y un (1) miembro del personal adicional. 

Como último nivel de apelación, si el Comité de Apelación a Sanciones Disciplinarias 

determina que los cargos justifican la expulsión, el estudiante y/o sus padres/tutores 

podrán solicitar una audiencia formal ante el Comisionado de Educación del Estado y la 

Junta de Educación del Estado. 

El programa de Servicios para Jóvenes en la Escuela (SBYS, por sus siglas en inglés) 

administrará una Colocación en un Entorno Educativo Alternativo Temporal (IAEP, por 

sus siglas en inglés) en el sitio para aquellos estudiantes que demuestren acciones 

sociales y conductuales de alto riesgo que, con base en consultas con el personal de la 

escuela y una evaluación de la historia conductual y social del estudiante, se puedan 

abordar eficazmente mediante intervenciones de SBYS. Sin embargo, para todos los 

estudiantes (con o sin una discapacidad) que demuestren patrones conductuales y 

sociales que requieren cuidado o atención especializados o de más alto nivel más allá 

del alcance de AUL School o el programa de SBYS, la escuela podrá contratar a un 

proveedor fuera del sitio para que sirva como el entorno para la IAEP. 

Pasos de acción disciplinaria progresiva 

La comunidad de la escuela, en general, es responsable de mantener un ambiente 

conducente al aprendizaje. Cuando un estudiante interrumpe el clima de la escuela, 

podría resultar necesario aplicar sanciones disciplinarias a un nivel más alto. Será el 

deber de todos los empleados de la escuela denunciar la conducta indebida de 

cualquier estudiante, y es la responsabilidad adicional del personal tratar todas las 

violaciones de estas pautas de la manera estipulada. Las medidas correctivas que tome 

el personal de la escuela variarán según la edad y el nivel de desarrollo del estudiante. 

Las circunstancias relacionadas con problemas de conducta y acciones específicos 

deben tenerse en cuenta. 
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XVI.   UNIFORM POLICY 
 

Student Dress Code 

The Academy for Urban Leadership Charter School is a place of business and learning; 

students will be expected to dress appropriately. Standard dress for all students is the 

official school uniform. Students are required to come to school every day in the proper 

attire. It is the obligation of the students to maintain their personal appearance in a 

manner that reflects well on themselves and on the school. Any type of garment that does 

not contribute to the proper social and school atmosphere will be prohibited by the 

school staff. Students will wear clothing that is neat, clean, and suitable for the classroom.   

 

If students report to school in clothing that does not conform to the dress code, school 

staff will assess the circumstances and determine the measures to be taken to properly 

address the violation. The continued violation of the dress code may lead to 

administrative action. Violations of this policy will result in disciplinary action. 

 

A student who comes to school grossly out of uniform will not be permitted to attend 

class until a parent/guardian brings in a proper uniform. The student will be sent to In 

School Suspension (ISS) until their parent/guardian arrives. If a parent/guardian is not able 

to come to school at that time with the correct uniform they must meet with an Administrator 

at 8:00am the following day and the student will remain in ISS for the day. 
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Antes de invocar la disciplina formal, es importante que el personal aplique acciones de 

reparación proactivas, que incluyen, entre otras: 

1. Consulta por parte de maestros/consejeros/trabajador social/otro personal 

de apoyo 

2. Reuniones de padres/tutor con maestros/trabajador social/otro personal de 

apoyo 

3. Advertencias 

4. Castigo 

5. Derivación a los miembros del personal apropiados o al Director y/o la 

persona que designe 

6. Carta a los padres que solicite una reunión al día siguiente con el Director y/o 

la persona que designe 

7. Mediación de compañeros y/o creación de un plan de acción correctiva 

8. Investigación de acoso, intimidación y bullying (HIB) e informe 

A menos que haya circunstancias especiales que requieran una intervención 

administrativa inmediata, los primeros cinco pasos arriba mencionados los manejarán 

los maestros que realizan los informes. Estas acciones iniciales podrán tener como 

resultado la conducta correctiva de los estudiantes. Cuando estas medidas no resultan 

en una respuesta favorable del estudiante, el personar enviará al estudiante a una 

intervención a un nivel más alto. Si el estudiante continúa demostrando una conducta 

inapropiada a pesar de la intervención de los servicios de apoyo y procedimientos de 

acción correctiva, llamadas a una sanción disciplinaria por parte del Director. 

La suspensión de cualquier tipo debe equilibrar la necesidad de eliminar fuentes de 

interrupciones del entorno de aprendizaje con la meta de mantener a todos los 

estudiantes en sus clases regulares en AUL School para que reciban el programa 

estipulado. 

Los estudiantes que demuestren una conducta extremadamente inapropiada para el 

entorno educativo y que tengan antecedentes de romper las reglas del Código de 

Conducta Estudiantil consistentemente podrán ser retirados del edificio de la escuela y 

asignados a un entorno de Programa de Entorno Educativo Alternativo Temporal (IAEP). 
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Regular School Uniform  

Regular School Uniform Alternative uniform option 

● White long or short-sleeve dress shirt, 

buttoned completely and must be 

tucked into pants. An AUL emblem 

must be visible at all times. If only a 

dress shirt is worn, then the AUL 

emblem must be sewn on the shirt and 

a white t-shirt or tank top should be 

worn underneath.   

● Khaki or Navy color slacks, worn with 

belt at waist-height. No cargo pants, 

capri pants, skinny-type pants, or 

leggings allowed.  

● AUL gold and navy striped tie, knot 

must cover top button of shirt and be 

flush with collar. 

● Navy blue sweater (sweatshirt), vest, 

blazer or cardigan with sewn-on AUL 

emblem (sweater will be worn over 

slacks). 

● Black shoes preferred, however black 

sneakers, with a minimal amount of 

other colors are allowed, Sandals or 

opened shoes are not allowed. 

● One ring and one watch/bracelet are 

permitted; all necklaces must be 

tucked into the shirt and not be visible. 

 

● A white polo shirt will be allowed if worn 

with a navy-blue sweater (sweatshirt), 

vest, blazer or cardigan with sewn-on 

AUL emblem (sweater will be worn 

over.) 

● A white or navy-blue polo shirt with an 

AUL emblem can be worn during warm 

weather at the discretion of the School 

Lead/CLA. 

● Alternative to pants - khaki or navy, 

minimally revealing skirt worn with a 

belt at waist height. White, navy blue 

leggings may be worn with the skirt. 
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XVI. POLÍTICA SOBRE UNIFORMES 

Código de vestimenta del estudiante 

Academy for Urban Leadership Charter School es un lugar de negocios y aprendizaje; 

se esperará que los estudiantes se vistan apropiadamente. La vestimenta estándar para 

todos los estudiantes es el uniforme escolar oficial. Los estudiantes deben venir a la 

escuela todos los días con el uniforme apropiado. Los estudiantes tienen la obligación 

de mantener su apariencia personal de una manera que se refleje bien sobre ellos y 

sobre la escuela. Cualquier tipo de prenda que no contribuya a la atmósfera social y 

escolar apropiada será prohibido por el personal de la escuela. Los estudiantes deberán 

usar ropa prolija, limpia y apta para el aula. 

 

Si los estudiantes se presentan a la escuela usando ropa que no cumpla con el código 

de vestimenta, el personal de la escuela evaluará las circunstancias y determinará las 

medidas que deben tomarse para abordar correctamente la violación. La violación 

repetida del código de vestimenta podrá tener como resultado una acción 

administrativa. Las violaciones de esta política tendrán como resultado una sanción 

disciplinaria. 

 

Un estudiante que se presente a la escuela groseramente sin el uniforme no tendrá 

permitido asistir a clase hasta que un padre/tutor le traiga un uniforme apropiado. El 

estudiante será enviado a suspensión dentro de la escuela (ISS) hasta que llegue su 

padre/tutor. Si un padre/tutor no puede venir a la escuela en ese momento con el uniforme 

correcto, debe reunirse con un Administrador a las 8:00 a.m. del día siguiente, y el 

estudiante permanecerá en ISS durante ese día. 
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Dress Down Day Policy 

On designated dress-down days, students are expected to come to school in neat and 

presentable attire. The following guidelines are set for dress-down day attire. 

 

Clothing that advertises illegal activities, weapons, or violence, or infringes on or 

asserts a particular viewpoint on gender or religion is not permitted. 

       

•   Shorts must be an appropriate length (at least the mid-thigh) and modest 

(without frays, holes, or slits).  

       

•        All pants/shorts must be secured at the waist.       

•        The midriff, lower back, or excessive cleavage must not be visible at any time.      

•        Undergarments must not be visible at any time.          

•        Extremely tight clothing that reveals the outline of underwear is not allowed. 

•        Extremely large or baggy clothing is not allowed. 

•        Hats, sunglasses, or headgear of any kind are not allowed. 

•      Footwear is required and must not have open toes, cleats, wheels, or anything 

that is dangerous. Slippers and stocking feet are not allowed. 

•         Tank tops are not allowed unless another shirt is worn over/under them. 

  

Gym Uniform (to be changed during gym class only, NOT worn 

to school) 

 

Boys Girls 

● Navy-blue sweatshirt or tee shirt with 

the AUL emblem screen printed in 

gold. 

● Plain navy-blue sweatpants or shorts. 

● Black/navy-blue or white sneakers. 

● Navy-blue sweatshirt or tee shirt with 

the AUL emblem screen printed in gold. 

● Plain navy-blue sweatpants or shorts. 

● Black/navy-blue or white sneakers. 
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Uniforme escolar regular 
 

Uniforme Escolar Regular Opción de Uniforme Alternativa 

● Camisa de vestir blanca de manga larga o 

corta, abotonada completamente y debe ir 

metida por dentro del pantalón. El 

emblema de la AUL debe ser visible en 

todo momento. Si sólo se lleva camisa de 

vestir, el emblema de la AUL debe estar 

cosido a la camisa y debajo debe llevarse 

una camiseta blanca o de tirantes. 

● Pantalones de color caqui o azul marino, 

con cinturón a la altura de la cintura. No se 

permiten pantalones cargo, capri, tipo 

skinny ni leggings. 

● Corbata AUL a rayas doradas y marinas, el 

nudo debe cubrir el botón superior de la 

camisa y estar a ras del cuello. 

● Suéter azul marino (sudadera), chaleco, 

chaqueta o cárdigan con el emblema de 

AUL cosido (el suéter se llevará por encima 

de los pantalones). 

● Zapatos negros preferiblemente, sin 

embargo se permiten zapatillas negras, con 

un mínimo de otros colores, Sandalias o 

zapatos abiertos no están permitidos. 

● Se permite usar un anillo y un 

reloj/brazalete; todos los collares deben 

estar metidos debajo de la camisa y no ser 

visibles. 

• Se permitirá un polo blanco si se lleva 

con un jersey azul marino (sudadera), 

chaleco, chaqueta o cardigan con el 

emblema de AUL cosido (el jersey se 

llevará por encima). 

• Un polo blanco o azul marino con un 

emblema AUL se puede usar durante el 

clima cálido a discreción del Líder 

Escolar/CLA. 

• Alternativa a los pantalones - falda caqui 

o azul marino, mínimamente 

reveladora, llevada con un cinturón a la 

altura de la cintura. Se pueden llevar 

medias blancas o azul marino con la 

falda. 
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Warm-Weather School Uniform 
(dates worn to be determined by the Administration) 

Boys Girls 

The policy is same as Regular School Uniform with the changes below 

● White short-sleeve dress shirt may be 

worn in place of long-sleeves. 

● White short-sleeve dress shirt may be 

worn in place of long-sleeves. 

 

 

 

Dress Down Day Policy 

On designated dress-down days, students are expected to come to school in neat and 

presentable attire. The following guidelines are set for dress-down day attire. 

● Clothing that advertises illegal activities, weapons, or violence, or infringes 

on or asserts a particular viewpoint on gender or religion is not permitted.  

● Shorts must be an appropriate length (at-least the mid-thigh) and modest 

(without frays, holes, or slits). 

● All pants/shorts must be secured at the waist. 

● The midriff, lower back, or excessive cleavage must not be visible at any time. 

● Undergarments must not be visible at any time. 

● Extremely tight clothing that reveals the outline of underwear is not allowed. 

● Extremely large or baggy clothing is not allowed.  

● Hats, sunglasses, or headgear of any kind are not allowed. 

● Footwear is required and must not have open toes, cleats, wheels, or anything 

that is dangerous. Slippers and stocking feet are not allowed. 

● Tank tops are not allowed unless another shirt is worn over/under them. 

● Flannel pants or pajamas are not allowed. 

● Clothing must not present a tripping hazard. 
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Política para el día de vestimenta casual 

En los días designados de vestimenta casual, se espera que los estudiantes se 

presenten a la escuela usando ropa prolija y presentable. Se han establecido las 

siguientes pautas para la vestimenta para el día de vestimenta casual. 

● Los pantalones cortos deben ser de un largo apropiado (al menos a la mitad 

del muslo) y modestos (sin deshilachar, sin agujeros o cortes). 

● Todos los pantalones/shorts deben estar asegurados en la cintura. 

● No se deben poder ver el estómago, la parte inferior de la espalda, o un escote 

excesivo en ningún momento. 

● No se debe poder ver la ropa interior en ningún momento. 

● No se permite la ropa extremadamente ajustada que revele la silueta de la ropa 

interior. 

● No se permite la ropa extremadamente grande u holgada. 

● No se permite el uso de gorras, lentes de sol o cualquier tipo de prenda para la 

cabeza. 

● El calzado es obligatorio y no debe tener los dedos al descubierto, tapones, 

ruedas, ni ningún otro elemento peligroso. No se permiten las pantuflas o 

estar en medias. 

● No se permiten las musculosas a menos que se use otra camiseta encima o debajo de 

ellas. 

Uniforme de gimnasia (para cambiarse únicamente durante la 

clase de gimnasia, NO para usar en la escuela) 

Niños Niñas 

● Camiseta o sudadera azul marino con el 

escudo de AUL serigrafiado en amarillo 

oro. 

● Pantalones deportivos o pantalones cortos 

azul marino liso. 

● Zapatillas negras o blancas. 

● Camiseta o sudadera azul marino con el 

escudo de AUL serigrafiado en amarillo 

oro. 

● Pantalones deportivos o pantalones cortos 

azul marino liso. 

● Zapatillas negras o blancas. 
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XVII. STUDENT ACTIVITIES 

Criteria for Class Officers 

Any student seeking or holding a Student Council position in the AUL Student 

Government Organization must maintain passing grades throughout the school year in 

all classes.  Should any student in the office be suspended more than one day, they shall 

relinquish their position for the balance of the school year. 

Criteria for Participation in School Activities 

Any student involved in excessive disciplinary difficulties or academic or attendance 

issues may be excluded from participation in activities.  School activities that students 

could be excluded from include, but are not limited to, non-academic field trips, 

athletics, dances, theatrical performances, end-of-year trip, and commencement 

exercises. Possible causes for exclusion include but are not limited to the following: 

✓ Cutting classes is a serious disciplinary infraction; therefore, it will be a   

consideration for exclusion. 

✓ Any student who violates the school’s discipline code during any activity is 

subject to disciplinary action. 

✓ A student may not participate in an extracurricular activity if he/she is absent 

the day of an event unless the absence is excused. 

✓ If a student is picked up more than 30 minutes after the stated end time for 

an event, the student may be excluded from all extracurricular events for the 

remainder of the school year. 

 

Probation and Do Not Participate Lists 

Students are expected to remain in satisfactory academic and disciplinary standing and 

to follow the school’s attendance policies throughout the school year.  These lists keep 

students and parents/guardians aware that poor grades or disciplinary behavior and/or 

many unexcused absences may result in the failure of a course, grade retention, or 

severe disciplinary action. Students that do not meet these standards will lose their 

ability to participate in athletics (including games and practices), activities/clubs, field 

trips, fundraisers, fashion and talent shows, dress-down days, dances, and various other 

school functions. 

Students placed on a Probation List will not be permitted to participate in any field trips 

for which they will miss school. Students must also actively work to improve their 

academic, disciplinary, and/or attendance issues. Documentation must be kept by the 

students showing that they have met with teachers, counselors, administrators, and/or 

school staff to improve the situation that landed them on the Probation List. 

Students placed on a Do Not Participate List will not be allowed to participate in 

athletics (including games and practices), activities/clubs, field trips, fundraisers, 

fashion and talent shows, dress-down days, dances, events at Water Stadium, and any 

other school functions. Documentation must continue to be kept by the students showing 

that they have met with teachers, counselors, administrators, and/or school staff to 

improve the situation. A parent/guardian conference may also be scheduled. 
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Uniforme escolar para Clima Caluroso 
(las fechas en que se debe usar serán determinadas por la Administración) 

Niños Niñas 

La política es la misma que el Uniforme Escolar Regular con los siguientes cambios 

● Se puede usar una camisa de vestir de 

manga corta en lugar de la de mangas 

largas. 

● Se puede usar una camisa de vestir de 

manga corta en lugar de la de mangas 

largas. 

 

 

Política para el día de vestimenta casual 

En los días designados de vestimenta casual, se espera que los estudiantes se 

presenten a la escuela usando ropa prolija y presentable. Se han establecido las 

siguientes pautas para la vestimenta para el día de vestimenta casual. 

● No se permite la ropa que promueva actividades ilegales, armas o violencia, 

o que viole o afirme un punto de vista en particular con respecto al género o 

la religión. 

● Los pantalones cortos deben ser de un largo apropiado (al menos a la mitad 

del muslo) y modestos (sin deshilachar, sin agujeros o cortes). 

● Todos los pantalones/shorts deben estar asegurados en la cintura. 

● No se deben poder ver el estómago, la parte inferior de la espalda, o un escote 

excesivo en ningún momento. 

● No se debe poder ver la ropa interior en ningún momento. 

● No se permite la ropa extremadamente ajustada que revele la silueta de la ropa 

interior. 

● No se permite la ropa extremadamente grande u holgada. 

● No se permite el uso de gorras, lentes de sol o cualquier tipo de prenda para la 

cabeza. 

● El calzado es obligatorio y no debe tener los dedos al descubierto, tapones, 

ruedas, ni ningún otro elemento peligroso. No se permiten las pantuflas o 

estar en medias. 

● No se permiten las musculosas a menos que se use otra camiseta encima o debajo de 

ellas. 

● No se permiten los pantalones de franela (flannel) ni pantalones pijama. 

● La ropa no debe presentar un peligro de tropezón. 
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Academic Probation List 

● A student who has a grade of a 74 or lower in two classes at the time of Progress 

Reports will be placed on Academic Probation. 

● Students will remain on the list until the end of the Marking Period. At that time, 

the student’s grade must be a 75 or higher. The student must provide 

documentation that they met with school staff during their time on Academic 

Probation.  

● If these conditions are met, the student will be removed from Academic 

Probation. 

● If these conditions are not met, the student will be added to the Academic Do Not 

Participate List 

Academic Do Not Participate List 

● A student who was on Academic Probation and who did not meet the conditions 

to be removed from it will then be added to the Academic Do Not Participate List. 

● Students will remain on the list until Progress Reports for the next quarter. At that 

time, the student’s grade must be a 75 or higher. The student must provide 

documentation that they met with school staff during their time on Academic 

Probation.  

● If these conditions are met, the student will be removed from the Academic Do 

Not Participate List. 

● If these conditions are not met, the student will remain on the Academic Do Not 

Participate List until the following end of Marking Period or time of Progress 

Reports that they meet the necessary requirements to be removed from the list. 

 

Disciplinary Do Not Participate List 

● A student who receives a second ISS in a Marking Period will be added to the 

Disciplinary Do Not Participate List. 

● Students will remain on the list until Progress Reports for the next quarter. 

Attendance Probation List. At that time, a student must not have accrued more than 

two (2) demerits since being added to the list. The student must provide 

documentation that they met with school staff during their time on Disciplinary Do 

Not Participate List. 

● If these conditions are met, the student will be removed from the Disciplinary Do 

Not Participate List. 

● If these conditions are not met, the student will remain on the Disciplinary Do Not 

Participate List until the following end of Marking Period or time of Progress 

Reports that they meet the necessary requirements to be removed from the list. 
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XVII. ACTIVIDADES DE LOS ESTUDIANTES 
Criterios para los representantes de la clase 

Cualquier estudiante que busque ocupar u ocupe un puesto en el Consejo Estudiantil en 

la Organización de Gobierno Estudiantil de AUL debe mantener calificaciones que 

aprueben en todas las clases durante todo el año. Si algún alumno que sea representante 

fuera suspendido durante más de un día, deberá renunciar a su puesto durante el resto 

del año escolar. 

Criterios para participar en actividades escolares 

Cualquier estudiante que esté involucrado en un exceso de dificultades disciplinarias o 

problemas académicos o de asistencia podrá ser excluido de la participación en 

actividades. Las actividades escolares de las que podría excluirse al estudiante 

incluyen, entre otras, excursiones no académicas, deportes, bailes, obras teatrales, 

viaje de fin de año y ejercicios de comienzo. Algunas posibles causas de exclusión 

incluyen, entre otras, las siguientes: 

✓ Escaparse de clase es una infracción disciplinaria grave; por lo tanto, será 

una consideración para la exclusión. 

✓ Cualquier estudiante que viole el código disciplinario de la escuela durante cualquier 

actividad quedará sujeto a una sanción disciplinaria. 

✓ Un estudiante no puede participar en una actividad extracurricular si está 

ausente el día de un evento, a menos que la ausencia sea justificada. 

✓ Si a un estudiante lo pasan a recoger más de 30 minutos después del horario 

de fin indicado para un evento, se podrá excluir al estudiante de todos los 

eventos extracurriculares durante el resto del año escolar. 

 

Período de prueba y listas de no participación 

Se espera que los estudiantes mantengan una condición académica y disciplinaria 

satisfactoria y que cumplan con las políticas de asistencia de la escuela durante todo el 

año escolar. Estas listas mantienen a los estudiantes y padres/tutores conscientes de que 

malas calificaciones o mala conducta y/o un exceso de ausencias injustificadas podrán 

tener como resultado la desaprobación de un curso, la repetición del grado, o una 

sanción disciplinaria grave. Los estudiantes que no cumplan con estos estándares 

perderán su capacidad de participar en deportes (incluidos partidos y prácticas), 

actividades de clubes, excursiones, colectas de fondos, shows de moda y de talentos, 

días de vestimenta casual, bailes, y otras funciones escolares. 

Los estudiantes que sean colocados en la lista de período de prueba no podrán 

participar en excursiones para las cuales se perderían un día de escuela. Los estudiantes 

también deben trabajar activamente para mejorar sus problemas académicos, 

disciplinarios y/o de asistencia. Los estudiantes deben mantener documentación que 

muestre que se han reunido con maestros, consejeros, administradores y/o el personal 

de la escuela para mejorar la situación por la cual fueron puestos en la lista de período 

de prueba. 

Los estudiantes que sean colocados en una lista de no participación no podrán 

participar en deportes (incluidos partidos y prácticas), actividades de clubes, 

excursiones, colectas de fondos, shows de moda y de talentos, días de vestimenta 
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Attendance Probation List 

● A student who accrues three (3) unexcused absences between the beginning of a 

Marking Period and the time of Progress Reports will be placed on Academic 

Probation. 

● Students will remain on the list until the end of the Marking Period. At that time, 

the student must not have had any other unexcused absences. The student must 

provide documentation that they met with school staff during their time on 

Attendance Probation.  

● If these conditions are met, the student will be removed from Attendance 

Probation. 

● If these conditions are not met, the student will be added to the Attendance Do 

Not Participate List. 

Attendance Do Not Participate List 

● A student who was on Attendance Probation and that did not meet the conditions 

to be removed from it will then be added to the Attendance Do Not Participate 

List. 

● Students will remain on the list until Progress Reports for the next quarter. At that 

time, the student must not have had any other unexcused absences. The student 

must provide documentation that they met with school staff during their time on 

Attendance Probation.  

● If these conditions are met, the student will be removed from the Attendance Do 

Not Participate List. 

● If these conditions are not met, the student will remain on the Attendance Do Not 

Participate List until the following end of Marking Period or time of Progress 

Reports that they meet the necessary requirements to be removed from the list. 

Assemblies/Pep Rallies 

When students are directed to report to a pep rally or assembly, they are to report their 

designated class seats.  Students are expected to conduct themselves properly at all 

times.  Whistling, booing, and any unnecessary noise-making will not be tolerated.  

Throwing of any projectile is forbidden.  Students are not permitted to do any 

homework, reading, or writing during an assembly program unless directed by their 

team leader.  Complete attention and respect is required during all assembly programs. 

Fundraising 

Fundraising is for “in school groups” only.  Any club, team, or group wishing to conduct 

a “fundraiser” must first clear the activity through the Principal.  Fundraisers should be 

short-term and profitable for the sponsoring organization.  The term of the fundraiser 

should not be in direct competition with another fundraiser.  The fundraiser should afford 

an opportunity for good sales experience and management. 
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casual, bailes, eventos en Water Stadium y otras funciones escolares. Los estudiantes 

deben seguir manteniendo documentación que muestre que se han reunido con 

maestros, consejeros, administradores y/o el personal de la escuela para mejorar la 

situación. También se podrá programar una reunión con los padres/tutores. 

Lista de período de prueba académico 

● Un estudiante que tenga una calificación de 74 o menos en dos clases al momento 

de los Informes de Progreso será colocado en Período de Prueba Académico. 

● Los estudiantes permanecerán en la lista hasta el final del Período de Calificación. 

En ese momento, la calificación del estudiante debe ser de 75 o más. El estudiante 

debe proporcionar documentación que indique que se reunió con el personal de 

la escuela mientras estuvo en Período de Prueba Académico. 

● Si se cumple con estas condiciones, el estudiante será retirado del Período de 

Prueba Académico. 

● Si no se cumple con estas condiciones, el estudiante será agregado a la Lista de 

No Participación Académica. 

Lista de No Participación Académica 

● Un estudiante que haya estado en Período de Prueba Académico y que no haya 

cumplido con las condiciones para ser retirado de la lista será agregado a la Lista 

de No Participación Académica. 

● Los estudiantes permanecerán en la lista hasta los Informes de Progreso del 

trimestre siguiente. En ese momento, la calificación del estudiante debe ser de 

75 o más. El estudiante debe proporcionar documentación que indique que se 

reunió con el personal de la escuela mientras estuvo en Período de Prueba 

Académico. 

● Si se cumple con estas condiciones, el estudiante será retirado de la Lista de No 

Participación Académica. 

● Si no se cumple con estas condiciones, el estudiante permanecerá en la Lista de 

No Participación Académica hasta el fin del próximo Período de Calificación o 

hasta el próximo Informe de Progreso en que cumplan con los requisitos 

necesarios para que se los retire de la lista. 

Lista de No Participación Disciplinaria 

● Un estudiante que reciba una segunda ISS en un Período de Calificación será 

agregado a la Lista de No Participación Disciplinaria. 

● Los estudiantes permanecerán en la lista hasta los Informes de Progreso del 

trimestre siguiente. Lista de Período de Prueba por Asistencia. En ese momento, 

el estudiante no debe haber acumulado más de dos (2) deméritos desde que fue 

agregado a la lista. El estudiante debe proporcionar documentación que indique 

que se reunió con el personal de la escuela mientras estuvo en la Lista de No 

Participación Disciplinaria. 

● Si se cumple con estas condiciones, el estudiante será retirado de la Lista de No 

Participación Disciplinaria. 

● Si no se cumple con estas condiciones, el estudiante permanecerá en la Lista de 

No Participación Disciplinaria hasta el fin del próximo Período de Calificación o 

hasta el próximo Informe de Progreso en que cumplan con los requisitos 

necesarios para que se los retire de la lista. 
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PTO/Parent Advisory Council 

The Parent Council is designed and organized to assist with parent/staff involvement, 

concerns, fundraisers, and educational needs for our children. The committee requires 

dedication and sensitivity to the needs of our children, parents, teachers, and 

community. 

The goals of this organization are met by building long-term relationships with the 

community we serve. Working together is the cornerstone in achieving this mission.  We 

strive to create a positive learning experience through teamwork. 

Our Parent Council has an open and ongoing membership.  This includes any parent or 

guardian of an AUL Charter School student who wants to be involved at any time 

throughout the school year.  There is a separate Parent Committee for each grade level, 

organized by the grade-level Team Leader. 

Transportation 

Busing is provided for students who have special accommodations specified in an 

Individual Education Plan (IEP) as determined by Special Education Services. 

Student Parking 

Students who drive to school are responsible for their own parking. Students are 

reminded to follow all local driving and parking ordinances. Students that park in the 

faculty parking lot may have their car towed at the owner’s expense. 

Emergency Closing 

In the event of an emergency closing, such as inclement weather, the school will 

announce its closing on WCTC 1050 AM., phone-call notification system and posting on 

AUL website.  Additionally, whenever Perth Amboy Public Schools Close, AUL 

Charter School will also be closed.  If an emergency early dismissal is issued, all 

efforts will be made to contact the parents of the students. It is important that all 

parents/guardians complete and maintain the emergency contact information with the 

main office. 
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Lista de Período de Prueba por Asistencia 

● Un estudiante que acumule tres (3) ausencias injustificadas entre el principio del 

Período de Calificación y el momento de los Informes de Progreso será colocado 

en Período de Prueba Académico. 

● Los estudiantes permanecerán en la lista hasta el final del Período de Calificación. 

En ese momento, el estudiante no debe haber tenido ninguna otra ausencia 

injustificada. El estudiante debe proporcionar documentación que indique que se 

reunió con el personal de la escuela mientras estuvo en Período de Prueba por 

Asistencia. 

● Si se cumple con estas condiciones, el estudiante será retirado del Período de 

Prueba por Asistencia. 

● Si no se cumple con estas condiciones, el estudiante será agregado a la Lista de 

No Participación por Asistencia. 

Lista de No Participación por Asistencia 

● Un estudiante que haya estado en Período de Prueba por Asistencia y que no haya 

cumplido con las condiciones para ser retirado de la lista será agregado a la Lista 

de No Participación por Asistencia. 

● Los estudiantes permanecerán en la lista hasta los Informes de Progreso del 

trimestre siguiente. En ese momento, el estudiante no debe haber tenido ninguna 

otra ausencia injustificada. El estudiante debe proporcionar documentación que 

indique que se reunió con el personal de la escuela mientras estuvo en Período 

de Prueba por Asistencia. 

● Si se cumple con estas condiciones, el estudiante será retirado de la Lista de No 

Participación por Asistencia. 

● Si no se cumple con estas condiciones, el estudiante permanecerá en la Lista de 

No Participación por Asistencia hasta el fin del próximo Período de Calificación o 

hasta el próximo Informe de Progreso en que cumplan con los requisitos 

necesarios para que se los retire de la lista. 

Asambleas/shows de animadoras 

Cuando se indica a los estudiantes que se dirijan a un show de animadoras o a una 

asamblea, deben presentarse a los asientos designados para su clase. Se espera que los 

estudiantes se comporten adecuadamente en todo momento. No se tolerarán los 

silbidos, abucheos y ruidos innecesarios. Está prohibido arrojar cualquier tipo de 

proyectil. No se permite que los estudiantes hagan su tarea, lean o escriban durante un 

programa de asamblea a menos que se los indique el líder de su equipo. Se requiere 

total atención y respeto durante todos los programas de asamblea. 

Colectas de fondos 

Las colectas de fondos son solamente para “grupos de la escuela”. Cualquier club, 

equipo o grupo que desee realizar una “colecta” primero debe recibir autorización del 

Director para la actividad. Las colectas deben ser a corto plazo y rentables para la 

organización patrocinadora. El plazo de la colecta no debe competir directamente con 

ninguna otra colecta de fondos. La colecta de fondos debe brindar una oportunidad para 

una buena experiencia de ventas y gestión. 
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XVIII. STUDENT ACCIDENT INSURANCE 

Compulsory Plan 

 The school district has purchased an accident insurance program covering all students 

on a Full Excess basis.  Full Excess means all bills incurred for a covered accident must 

be submitted to all other medical expense policies under which the student can claim 

benefits first.  If there are any balances due after payments are made, all itemized bills 

on the claim, and the receipts from the other carrier(s) must be submitted to us and we 

will consider the balances, up to the policy limits.  If employed, but claiming on other 

insurance, we will need a letter, from employer(s), on company letterhead, to that effect. 

Students are covered for injury during the hours and days when school is in session and 

while attending or participating in school-sponsored and supervised activities on or off 

school premises.  Participants are also covered while participating in interscholastic 

sports, including tryouts, preseason and postseason play, and travel to and from games 

and/or practice.  (Individual travel or travel in a vehicle that is not owned or operated 

by the school is not covered by the policy.) 

New Jersey schools are not required to buy insurance or pay student medical expenses 

associated with school injuries.  The school purchases the accident insurance policy as 

a public service to assist any parental need to supplement their own personal insurance 

program, or to assist parents who may be without insurance.  The school policy will 

reimburse covered claims for medical expenses incurred up to the benefit limits of the 

policy.  The plan has limitations and benefits as outlined below. If other insurance is had, 

a claim must first be filed with that insurance carrier and obtain benefits from the other 

insurance source. This policy is designated to consider payment of the eligible expenses 

that are not paid by your other insurance source. 
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Organización de padres y maestros (PTO)/Consejo Asesor de Padres 

El Consejo de Padres está diseñado y organizado para ayudar con la participación de 

padres/personal, inquietudes, colectas y las necesidades educativas de nuestros hijos. 

El comité requiere dedicación y estar en contacto con las necesidades de nuestros hijos, 

los padres, los maestros y la comunidad. 

Las metas de esta organización se cumplen formando relaciones a largo plazo con la 

comunidad a la que servimos. Trabajar juntos forma el cimiento para cumplir con esta 

misión. Nos esforzamos por crear una experiencia de aprendizaje positiva a través del 

trabajo en equipo. 

Nuestro Consejo de Padres tiene una membresía abierta y continua. Esto incluye a 

cualquier padre o tutor de un estudiante de AUL Charter School que quiera participar 

en cualquier momento durante el año escolar. Hay un Comité de Padres por separado 

para cada nivel de grado, organizado por el Líder del Equipo del nivel de grado. 

Transporte 

Se proporcionan servicios de transporte en autobús para los estudiantes que tengan 

adaptaciones especiales especificadas en un Plan de educación individualizado (IEP, 

por sus siglas en inglés), según lo determine Servicios de Educación Especial. 

Estacionamiento para estudiantes 

Los estudiantes que conduzcan a la escuela son responsables de su propio 

estacionamiento. Les recordamos a los estudiantes que deben cumplir con todas las 

ordenanzas locales de conducción y estacionamiento. Si un estudiante estaciona en la 

playa de estacionamiento para el cuerpo docente, se podrá remolcar su auto, y el 

remolque quedará a cargo del dueño del auto. 

Cierre por emergencias 

En caso de un cierre por emergencia, por ejemplo, condiciones climáticas inclementes, 

la escuela anunciará el cierre en WCTC 1050 AM, sistema de notificación por llamado 

telefónico y publicaciones en el sitio web de AUL. Además, cuando cierren las 

escuelas públicas de Perth Amboy, también cerrará AUL Charter School. Si se emite 

una salida temprano por emergencia, se hará todo lo posible por contactar a los padres 

de los estudiantes. Es importante que todos los padres/tutores completen y mantengan 

la información de contacto de emergencia en la oficina principal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

46 | Page 

 

Description of Policy Benefits and Limits 

If a student is injured during a school activity and the injury required treatment within 

90 days after the date of injury by a licensed physician, the insurance company will pay 

the usual and customary expenses for necessary hospital, medical, physicians or dental 

care incurred within two years from the date of injury up to a maximum medical benefit 

of $25,000 per covered accident, subject to the following limits: 

Services     Benefits 

Hospital Services 

Daily Room & Board    Usual & Reasonable 

Intensive Care Room & Board    Usual & Reasonable 

Miscellaneous Services-when hospital confined or  Usual & Reasonable 

when surgery is performed 

Emergency Room (outpatient)    Usual & Reasonable 

Physician Services     

Surgery, including pre-and post-operative care  Usual & Reasonable 

Anesthetic (including administration) and Assistant  Usual & Reasonable 

Surgeon Reasonable 

Physician Visits other than for physiotherapy and  Usual & Reasonable 

similar treatment when no surgery benefit is paid 

Consultants (when required by attending physician   Usual & Reasonable 

for confirming or determining a diagnosis but not 

for treatment) and second opinions 

Laboratory & X-Ray Services   

Including reading and interpretation    Usual & Reasonable 

(Dental X-Rays are payable under DENTAL 

SERVICES benefits shown below) 

Additional Services 

Physiotherapy or similar treatment    Usual & Reasonable 

In-Hospital 

Out of Hospital 

Registered or Licensed Nurse    Usual & Reasonable 

Ambulance to initial treatment facility    Usual & Reasonable 

Orthopedic Appliances (including rental of  

Crutches or wheelchair)    Usual & Reasonable 

In-Hospital 

Out of Hospital 

Prescribed Drugs or Medications    Usual & Reasonable 

Eyeglasses, Contact Lenses, Hearing Aids   Usual & Reasonable 

(Replacement when damaged in conjunction 

with a covered injury requiring medical treatment.) 
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XVIII. SEGURO POR ACCIDENTES PARA 

ESTUDIANTES 

Plan obligatorio 

El distrito escolar ha contratado un programa de seguro por accidentes que cubre a 

todos los estudiantes con una póliza de Exceso Total. Exceso Total significa que todas 

las facturas en que se incurra por un accidente cubierto deben primero presentarse a 

todas las demás pólizas de gastos médicos por las que el estudiante pueda reclamar 

beneficios. Si hay algún saldo pagadero después de realizados los pagos, nos debe 

presentar todas las facturas desglosadas por el reclamo, y los recibos de las otras 

aseguradoras, y consideraremos los saldos hasta los límites de la póliza. Si está 

empleado pero realiza reclamos en otro seguro, necesitaremos una carta de los 

empleadores, en papel membretado de la compañía, que indique eso. Los estudiantes 

están cubiertos por lesiones durante el horario y los días en los que opera la escuela, y 

mientras asisten o participan en actividades patrocinadas y supervisadas por la escuela, 

dentro o fuera de las instalaciones de la escuela. Los participantes también están 

cubiertos mientras participan en eventos deportivos interescuela, incluidas pruebas 

para entrar a equipos, juegos previos y posteriores a la temporada, y viajes desde y 

hacia los partidos y/o prácticas. (Los viajes individuales o en un vehículo que no sea 

propiedad o no esté operado por la escuela no están cubiertos por esta póliza). 

Las escuelas de Nueva Jersey no están obligadas a adquirir un seguro o cubrir los gastos 

médicos de un estudiante asociados con lesiones en la escuela. La escuela contrata la 

póliza de seguro contra accidentes como un servicio público, para ayudar con cualquier 

necesidad que tengan los padres de suplementar su propio programa de seguro 

personal, o para ayudar a los padres que quizás no tengan seguro. La póliza de la 

escuela realizará rembolsos por reclamos cubiertos por gastos médicos incurridos hasta 

los límites de beneficios de la póliza. El plan tiene las limitaciones y los beneficios que 

se describen a continuación. Si tiene otro seguro, primero debe presentar un reclamo 

con esa aseguradora y obtener beneficios de la otra fuente de seguro. Esta póliza está 

designada para considerar el pago de gastos elegibles que no cubra su otra fuente de 

seguro. 
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Dental Services 

Treatment, repair or replacement of injured natural   Usual & Reasonable 

teeth to a covered injury, as well as examination,  

x-rays, restorative treatment, endodontics, oral  

surgery, and treatment for gingivitis resulting from 

trauma. 

Exclusions and Limitations 

The policy does not cover any loss as a result of the following: 

1. Services or treatment rendered by a physician, nurse or any other person who is 

(a) employed or retained by the School District; or (b) who is the insured or a 

member of his/her immediate family. 

2. Charges which (a) the insured would not have to pay if he/she did not have 

insurance; or (b) are in excess of Usual and Reasonable Expenses. 

3. Any injury that is (a) intentionally self-inflicted, suicide, or any attempt threat; (b) 

caused by war or any act of war; (c) is caused while the insured is serving full-

time active duty (more than 31 days) in any Armed Forces; (d) caused by taking 

part in a riot or insurrection. 

4. Injury that is caused by (a) flying in an aircraft, except as a fare-paying passenger; 

(b) flying in an ultralight, hang-gliding, parachuting or bungee-cord jumping; (c) 

flying in a spacecraft or any craft designed for navigation above or beyond the 

earth’s atmosphere; (d) travel in or upon a snowmobile or any two or three 

wheeled motorized vehicle or any off-road motorized vehicle not requiring 

licensing as a motor vehicle; or (e) any accident where the insured is the operator 

and does not possess a current and valid motor vehicle operator’s license  (except 

in a Driver’s Education Program). 

5. An injury for which the Insured is covered under state or federal worker’s 

compensation or employer’s liability or occupational disease laws. 

6. That part of medical expenses payable by any automobile insurance policy 

without regard to fault (does not apply in any state that prohibits such limitation). 

7. The insured’s part in commuting or attempting to commit a felon. 

8. An injury that is (a) the result of the insured being intoxicated; (b) caused by any 

narcotic, drug, poison, gas or fumes voluntarily taken, administered, absorbed or 

inhaled, unless prescribed by a physician. 

9. A sickness or disease or diagnostic test or treatment, except infection which 

occurs directly from an accidental cut or wound, or ingestion to contaminated 

food. 

10. An injury resulting from participation in or practice for non-school sponsored 

skiing, ice hockey, tackle football, lacrosse or soccer. 

11. Expenses incurred in connection with plastic or cosmetic surgery or procedures 

unless required by an injury. 

12. Taking part in Senior High School Interscholastic Football and Sports, including 

travel to and from games and practice, unless specifically provided for in the 

Application. 
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Descripción de los beneficios y límites de la póliza 

Si un estudiante se lesiona durante una actividad escolar y la lesión requirió tratamiento 

dentro de los 90 días después de la fecha de lesión por parte de un médico licenciado, 

la aseguradora pagará los gastos usuales y acostumbrados por atención hospitalaria, 

médica u odontológica necesaria incurrida dentro de los dos años a partir de la fecha 

de lesión, hasta un beneficio médico máximo de $25,000 por accidente cubierto, con 

sujeción a los siguientes límites: 

Servicios Beneficios 

Servicios hospitalarios 

Estadía diaria Usuales y razonables 

Estadía en cuidados intensivos Usuales y razonables 

Servicios varios - cuando está confinado al  

hospital o se realiza una cirugía Usuales y razonables 

Sala de emergencias (ambulatoria) Usuales y razonables 

Servicios de un médico 

Cirugía, incluida atención pre y posoperatoria Usuales y razonables 

Anestesia (incluida administración) y asistente  

de cirujano razonable Usuales y razonables 

Visitas al médico que no sean para fisioterapia  

y tratamientos similares cuando no se pague un  

beneficio por cirugía Usuales y razonables 

Consultores (cuando lo requiera el médico  

tratante para confirmar o determinar un diagnóstico, Usuales y razonables 

pero no para tratamiento) y segundas opiniones 

 
Servicios de laboratorio y radiografías 

Incluye lectura e interpretación Usuales y razonables 

(Las radiografías odontológicas son pagaderas 

conforme a los beneficios de SERVICIOS 

ODONTOLÓGICOS detallados más adelante) 

Servicios adicionales 

Fisioterapia o tratamiento similar Usuales y razonables 

Intrahospitalario 

Fuera del hospital 

Enfermero registrado o licenciado Usuales y razonables 

Ambulancia al centro de tratamiento inicial Usuales y razonables 

Aparatos ortopédicos (incluye el alquiler de 

muletas o silla de ruedas) Usuales y razonables 

Intrahospitalario 

Fuera del hospital 

Fármacos o medicamentos recetados Usuales y razonables 

Anteojos, lentes de contacto, audífonos Usuales y razonables 

(Reemplazo cuando se dañen, junto 

con una lesión cubierta que requiera tratamiento 

médico). 
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The maximum payable for expenses incurred as the result of an accident involving a 

motor vehicle shall not exceed $10,000. 

When Excess insurance is provided and another Plan Providing Medical Expense 

Benefits to an Insured is an HMO, PPO, or similar arrangement for provision of benefits 

or services and the Insured does not use the facilities or services of the HMO, PPO, or 

similar arrangement for provision of benefits or services, the medical benefits otherwise 

payable under the policy shall be reduced 50%. This limitation shall not apply to 

emergency treatment required within 24 hours after an accident when the accident 

occurs outside the geographic area served by the HMO, PPO, or similar arrangement 

for provision of benefits or services. 

The school insurance policy is not intended to replace family or group health insurance 

policies.  Parents must assume financial responsibility for paying expenses not covered 

by the accident policy purchased by the school district.  If a student is injured in an 

accident during a school activity, report the accident to the Principal’s office 

immediately to obtain filing instructions. 

XIX. Student Obligations 

Text/Library Books 

The Board of Trustees of AUL supplies the student with all necessary textbooks.  Students 

are responsible for the proper handling and care of the books assigned to them. 

Students are liable for lost or damaged books.  All books must be covered at all times.  

When a student loses a book, the loss must be reported to the subject teacher.  The 

teacher will allow reasonable time to locate the book.  If the lost book is not found, the 

teacher will report the missing book as an obligation and the student must pay for the 

book.  Replacement cost for all books is the current cost of the book.  If the book is later 

found, the parent/guardian of the student will present the receipt for the book paid for 

and money will be refunded by the main office. 

Cafeteria 

Students are obligated to pay for all items in the cafeteria. Failure to meet obligations 

during a given school year will stay on the student’s record until such obligations are 

met.  Alternate food, such as peanut butter and jelly sandwiches, will be provided which 

meets the minimum requirements should the balance begin to significantly accrue. 

Unpaid cafeteria balances will result in the withholding of student activities or records. 

Student Uniforms 

Students are expected to come in dressed in uniform daily.  The uniform may be 

purchased through the school.  There are announced uniform purchase dates and set 

prices.  
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Servicios odontológicos 

Tratamiento, reparación o reemplazo de dientes 

naturales lesionados por una lesión cubierta, así 

como también un examen Usuales y razonables 

radiografías, tratamiento de restauración, 

endodoncia, cirugía bucal y tratamiento por 

gingivitis causada por trauma. 

Exclusiones y limitaciones 

La póliza no cubre ninguna pérdida como resultado de lo siguiente: 

1. Servicios o tratamiento prestados por un médico, enfermero u otra persona que 

(a) trabaje para el Distrito Escolar o haya sido contratado por él; o (b) que sea el 

asegurado o un miembro de su familia inmediata. 

2. Cargos que (a) el asegurado no tendría que pagar si no tuviera seguro; o (b) 

superan los gastos usuales y razonables. 

3. Una lesión que (a) una persona se causó intencionalmente, suicidio, o cualquier 

amenaza de intento; (b) fue causada por una guerra o cualquier acto de guerra; 

(c) ocurre mientras la persona herida está en el servicio activo de tiempo 

completo (más de 31 días) en cualquier división de las Fuerzas Armadas; (d) fue 

causada por haber participado en una revuelta o insurrección. 

4. Lesiones causadas por (a) volar en una aeronave, excepto como pasajero que 

pagó un boleto de transporte; (b) volar en un ultraliviano, hacer parapente, 

paracaidismo o salto en bungee; (c) volar en una nave espacial o cualquier embarcación 

diseñada para navegar por encima de la atmósfera de la Tierra o más allá de ella; (d) 

viajar en una moto de nieve o cualquier vehículo motorizado de dos o tres ruedas, o 

cualquier vehículo motorizado todo terreno que no requiera licencia como vehículo 

motorizado; o (e) cualquier accidente donde el asegurado sea el operador y no posea 

una licencia de operador de vehículo motorizado actual y válida (excepto en un 

Programa de Educación de Conductores). 

5. Una lesión por la cual el Asegurado esté cubierto conforme a las leyes estatales o 

federales de indemnización por accidentes de trabajo, de responsabilidad del 

empleador o de enfermedad ocupacional. 

6. La parte de los gastos médicos pagadera por cualquier póliza de seguro 

automovilístico independientemente de la culpa (no se aplica en ningún estado 

que prohíba tal limitación). 

7. La parte del asegurado en la comisión o el intento de comisión de un delito grave. 

8. Una lesión que sea (a) el resultado de que el asegurado se encontrara bajo la 

influencia de estupefacientes; (b) causada por cualquier narcótico, droga, 

veneno, gas o vapores tomados, administrados, absorbidos o inhalados 

voluntariamente, a menos que fueran recetados por un médico. 

9. Una enfermedad o prueba de diagnóstico o tratamiento, excepto una infección 

que ocurra directamente por un corte o una herida accidental, o ingestión de 

alimentos contaminados. 

10. Una lesión que resulte de la participación o práctica para esquí, hockey sobre 

hielo, fútbol americano, lacrosse o fútbol no patrocinado por la escuela. 

11. Gastos incurridos en conexión con cirugías o procedimientos plásticos o 
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Other Obligations 

Students are obligated to pay for all items that have been lost or damaged which have 

been issued by the school.  Failure to meet obligations during a given school year will 

stay on the student’s record until such obligations are met.  Students who have monetary 

obligations will not be allowed to purchase tickets or attend class activities or non-

academic events until obligations are met. Students with outstanding fines and/or 

obligations may be placed on the Academic Do Not Participate List and/or have their 

student records withheld. 

Procedures for Processing Student Grievances 

The purpose of this procedure is to allow students to disagree with a decision in a 

private, fair manner at the lowest level necessary for the issue to be remedied. 

Grievances will generally fall under the following categories: 

● Academic matters 

● Disciplinary action 

Academic Grievance Procedure 

1. If a student feels he/she is not being treated fairly, he/she should attempt 

to resolve the question the teacher involved. 

2. If a teacher meeting did not sufficiently solve the matter, a conference 

should be arranged with the guidance counselor and the teacher. 

3. If the decision is still unsatisfactory, a conference can be arranged with the 

school administrator. 

Disciplinary Grievance Procedure 

1.  If a student feels he/she is not being treated fairly, he/she should attempt 

to resolve the case directly with the staff member involved. 

2. If the decision is still unsatisfactory, a conference can be arranged with the 

Vice Principal. 

Handbook Updates 

Changes to the Parent/Student handbook may be updated at any time in coordination 

with the Board of Trustees. It is the responsibility of parents and students to be familiar 

with its contents and to be aware of any changes. All changes will be posted on the AUL 

website at www.aulcs.org and in the main office. 
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cosméticos, a menos que se requieran por una lesión. 

12. Participar en torneos de fútbol y deportivos interescuela para alumnos de escuela 

secundaria, incluidos viajes desde y hacia partidos y prácticas, a menos que se 

disponga específicamente en la Solicitud. 

El máximo pagadero por gastos incurridos como resultado de un accidente que 

involucra un vehículo motorizado no superará los $10,000. 

Cuando se proporciona seguro de Exceso y otro plan que proporciona beneficios de 

gastos médicos a un asegurado es un HMO, PPO o arreglo similar para la provisión de 

beneficios o servicios, y el asegurado no usa las instalaciones o los servicios del HMO, 

PPO o arreglo similar para la provisión de beneficios o servicios, los beneficios médicos 

que por lo demás son pagaderos conforme a la póliza se reducirán en un 50%. Esta 

limitación no se aplicará a tratamientos de emergencia requeridos dentro de las 24 

horas siguientes a un accidente cuando el accidente ocurra fuera del área geográfica a 

la que sirve el HMO, PPO o arreglo similar para la provisión de beneficios o servicios. 

La póliza de seguro escolar no tiene la intención de reemplazar las pólizas de seguro 

médico familiares o grupales. Los padres deben asumir responsabilidad financiera por 

el pago de gastos que no estén cubiertos por la póliza contra accidentes adquirida por 

el distrito escolar. Si un estudiante se lesiona en un accidente durante una actividad 

escolar, debe informar el accidente a la oficina del Director de inmediato para obtener 

instrucciones para presentar un reclamo. 

 

XIX. Obligaciones de los estudiantes 
 

Libros de texto/de la biblioteca 

El Consejo Directivo de AUL suministra al estudiante todos los libros de texto 

necesarios. Los estudiantes son responsables del manejo y cuidado adecuado de los 

libros que se les asignan. Los estudiantes son responsables por libros perdidos o 

dañados. Todos los libros deben estar cubiertos en todo momento. Cuando un 

estudiante pierde un libro, la pérdida se debe informar al maestro de la materia. El 

maestro brindará un tiempo razonable para buscar el libro. Si no se encuentra el libro 

perdido, el maestro informará sobre el libro perdido como obligación y el estudiante 

debe pagar el libro. El costo de reemplazo de todos los libros es el costo actual del libro. 

Si el libro se encuentra posteriormente, el padre/tutor del estudiante deberá presentar 

el recibo del libro pagado y la oficina principal reintegrará el costo del libro. 

Cafetería 

Los estudiantes están obligados a pagar por todos los artículos en la cafetería. No 

cumplir con sus obligaciones durante un año escolar dado quedará en el expediente del 

estudiante hasta que haya cumplido con dichas obligaciones. Se proporcionarán 

alimentos alternativos, como sándwiches de mantequilla de maní y jalea, que cumplan 

con los requisitos mínimos si el saldo impago comienza a acumularse significativamente. 

Los saldos de cafetería impagos tendrán como resultado la retención de actividades o 

expedientes estudiantiles. 

Uniformes de los estudiantes 

Se espera que los estudiantes vengan a la escuela en su uniforme todos los días. Puede 
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XX.  PARENT/STUDENT HANDBOOK 

ACKNOWLEDGEMENT FORM 
 

This form must be signed and returned by all students and their 

parents/guardians entering AULCS during the 2023-2024 school year. 

 

**Students will not be allowed to participate in any Extra-curricular 

activity including sports, clubs, school events, etc. until this form is 

completed and returned.** 
 

All school rules are expected to be followed anywhere on school property etc., 

and at any school sponsored events. 

Many revisions have been made to the 2023-2024 Parent/Student Handbook in an 

effort to meet the needs of our growing school. The Handbook is intended to promote 

appropriate student behavior and to make parents and students aware of expectations 

for attending our school. 

It is the responsibility of parents/guardians and students to be familiar with the 

contents of the AUL Parent/Student Handbook. After reading and discussing the 

Parent/Student Handbook with the child, please sign this sheet and return it to the school. 

This form will be kept on file. Failure to return this acknowledgment does not relieve 

parents or students from responsibility for knowledge of the contents of the handbook or 

excuse parents or students from not following the policies and guidelines set forth within. 

 

__________________________________________________  ____________  

Student Name (please print)          Grade 

 

 

__________________________________________________  ____________ 

Student Signature            Date 

 

 

__________________________________________________     

Parent/Guardian Name (please print) 

 

 

__________________________________________________  ____________ 

Parent/Guardian Signature           Date 
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comprar el uniforme a través de la escuela. Hay fechas de compra de uniforme 

anunciadas y precios fijados. 

Otras obligaciones 

Los estudiantes están obligados a pagar todos los artículos que se han perdido o dañado 

que les haya entregado la escuela. No cumplir con sus obligaciones durante un año 

escolar dado quedará en el expediente del estudiante hasta que haya cumplido con 

dichas obligaciones. No se permitirá a los estudiantes que tengan obligaciones 

obligatorias comprar entradas o asistir a actividades de clase o eventos no académicos 

hasta que hayan cumplido con sus obligaciones. Los estudiantes con multas y/u 

obligaciones por pagar podrán ser colocados en la Lista de No Participación Académica 

y/o se podrá retener su expediente estudiantil. 

Procedimientos para procesar las quejas de los estudiantes 

El objeto de este procedimiento es permitirles a los estudiantes expresar su desacuerdo 

con una decisión de manera privada y justa, al nivel más bajo necesario para subsanar 

el problema. En general, las quejas caerán en las siguientes categorías: 

● Asuntos académicos 

● Sanciones disciplinarias 

Procedimiento de quejas académicas 

1. Si un estudiante cree que no lo están tratando de manera justa, debe 

intentar resolver la cuestión con el maestro involucrado. 

2. Si una reunión con el maestro no resolvió el asunto de manera suficiente, 

se debe organizar una audiencia con el consejero de orientación y el 

maestro. 

3. Si la decisión aún es insatisfactoria, se puede organizar una conferencia 

con el administrador de la escuela. 

Procedimiento de quejas disciplinarias 

1. Si un estudiante cree que no lo están tratando de manera justa, debe 

intentar resolver el caso directamente con el miembro del personal 

involucrado. 

2. Si la decisión aún es insatisfactoria, se puede organizar una conferencia 

con el Vicedirector. 

Actualizaciones al manual 

Se podrán realizar cambios al Manual para Padres/Estudiantes en cualquier momento, 

en coordinación con el Consejo Directivo. Los padres y estudiantes tienen la 

responsabilidad de familiarizarse con sus contenidos y ser conscientes de cualquier 

cambio. Todos los cambios se publicarán en el sitio web de AUL, www.aulcs.org y en la 

oficina principal. 
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XX. FORMULARIO DE ACUSE DE RECIBO DEL 

MANUAL PARA PADRES/ESTUDIANTES 

Todos los estudiantes que ingresen a AULCS durante el año escolar 

2023-2024 y sus padres/tutores deben firmar y entregar este 

formulario. 

 

**No se le permitirá al estudiante participar en ninguna actividad 

extracurricular, incluidos deportes, clubes, eventos escolares, etc. 

hasta que se haya completado y entregado este formulario.** 

 
Se espera que se cumpla con todas las reglas de la escuela en cualquier parte de 

la propiedad de la escuela, etc. y en cualquier evento patrocinado por la escuela. 

Se han realizado muchas revisiones al Manual para Padres/Estudiantes 2023-2024 

en un intento por satisfacer las necesidades de nuestra escuela en crecimiento. El Manual 

tiene la intención de promover la conducta adecuada de los estudiantes y de informar a 

los padres y estudiantes sobre las expectativas para asistir a nuestra escuela. 

Los padres/tutores y estudiantes tienen la responsabilidad de familiarizarse con 

los contenidos del Manual para Padres/Estudiantes de AUL. Luego de leer el Manual para 

Padres/Estudiantes y conversar sobre sus contenidos con el niño, firme esta hoja y 

entréguela a la escuela. Este formulario se mantendrá en expediente. No entregar este 

acuse de recibo no exime a los padres o estudiantes de su responsabilidad de conocer 

los contenidos del manual, ni excusa a los padres o estudiantes por no cumplir con las 

políticas y pautas establecidas en él. 
 

 

Nombre del estudiante (en letra de imprenta) Grado 
 

 

Firma del estudiante Fecha 
 

 

Nombre del padre/tutor (en letra de imprenta) 
 

 

Firma del padre/tutor Fecha 




